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I

(Besluiten waarvan de publicatie voorwaarde is voor de toepassing)

VERORDENING (EG) Nr. 1105/2001 VAN DE RAAD
van 30 mei 2001

tot wĳziging van Verordening (EEG) nr. 1911/91 betreffende de toepassing van de bepalingen van
het Gemeenschapsrecht op de Canarische Eilanden

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op de Akte betreffende de toetreding van Spanje en
Portugal, met name de eerste alinea van artikel 25, lid 4,

Gezien het voorstel van de Commissie (1),

Gezien het advies van het Europees Parlement (2),

Gezien het advies van het Economisch en Sociaal Comité (3),

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In artikel 5, lid 1, van Verordening (EEG) nr. 1911/91 (4)
werd een overgangsperiode vastgelegd tĳdens welke de
Spaanse autoriteiten werden gemachtigd op alle op de
Canarische Eilanden binnengebrachte en op de aldaar
verkregen producten een belasting (APIM) te heffen.

(2) In artikel 6, lid 1, van Verordening (EEG) nr. 1911/91
werd een overgangsperiode vastgelegd voor het op de
Canarische Eilanden geleidelĳk invoeren van het
gemeenschappelĳk douanetarief.

(3) Beide overgangsperioden zĳn op 31 december 2000
verstreken.

(4) In oktober en november 2000 hebben de Spaanse auto-
riteiten verzocht de overgangsperioden en de op grond
van Verordening (EEG) nr. 1911/91 ingevoerde maatre-
gelen te verlengen.

(5) In juli en in oktober 2000 hebben de Spaanse autori-
teiten kennis gegeven van een nieuwe belasting voor de
Canarische Eilanden, bedoeld om de in artikel 299, lid 2
van het verdrag bedoelde moeilĳkheden te compenseren.

(6) Bĳ het verzoek was documentatie gevoegd waaruit
moest blĳken dat, ondanks een tĳdens de overgangspe-
riode tot stand gekomen verbetering van de economi-
sche situatie op de Canarische Eilanden, een volledige
integratie van de regio zou leiden tot een vermindering
van de industriële en commerciële activiteiten en werk-
gelegenheid in de verschillende betrokken sectoren.

(7) Het was evenwel in de korte periode die overbleef niet
meer mogelĳk alle gevolgen van een beëindiging of
wĳziging van de bestaande maatregelen op de economi-
sche en sociale situatie op de Canarische Eilanden te
evalueren.

(8) Teneinde voor de betrokken economische sectoren te
voorzien in een zekere continuïteit van het wettelĳk
kader voor de bedrĳfsactiviteiten, is het derhalve
wenselĳk de overgangsperioden met een jaar te
verlengen.

(9) Na voltooiing van bovengenoemde evaluatie zal de
Commissie zo nodig een nieuw voorstel indienen dat in
overeenstemming is met de doelstellingen van artikel
299, lid 2, van het Verdrag,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

In artikel 5, lid 1 en lid 6, en artikel 6, lid 1, van Verordening
(EEG) nr. 1911/91 wordt de datum „31 december 2000”
vervangen door „31 december 2001”.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag van haar
bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese Gemeen-
schappen.

Zĳ is van toepassing met ingang van 1 januari 2001.

(1) Voorstel van 9 februari 2001 (nog niet verschenen in het Publicatie-
blad).

(2) Advies uitgebracht op 3 april 2001 (nog niet verschenen in het
Publicatieblad).

(3) Advies uitgebracht op 1 maart 2001 (nog niet verschenen in het
Publicatieblad).

(4) PB L 171 van 29.6.1991, blz. 1. Verordening laatstelĳk gewĳzigd
bĳ Verordening (EG) nr. 2674/1999 (PB L 326 van 18.12.1999,
blz. 3).
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 30 mei 2001.

Voor de Raad

De voorzitter

B. LEJON
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VERORDENING (EG) Nr. 1106/2001 VAN DE RAAD
van 30 mei 2001

betreffende de verlenging van de toepassing van Verordening (EEG) nr. 3621/92 houdende tĳdelĳke
schorsing van de autonome rechten van het gemeenschappelĳk douanetarief bĳ invoer van een
aantal visserĳproducten op de Canarische Eilanden en van Verordening (EG) nr. 527/96 houdende
tĳdelĳke schorsing van de autonome rechten van het gemeenschappelĳk douanetarief bĳ de invoer

van een aantal industriële producten op de Canarische Eilanden

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap, met name op artikel 26,

Gezien het voorstel van de Commissie (1),

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De geldigheidsduur van Verordening (EEG) nr. 3621/
92 (2) en Verordening (EG) nr. 527/96 (3) zĳn op 31
december 2000 verstreken.

(2) De overgangsperiode voor de introductie van het
gemeenschappelĳk douanetarief op de Canarische
Eilanden zoals vastgesteld in artikel 6, lid 1, van Veror-
dening (EEG) nr. 1911/91 van de Raad van 26 juni
1991 betreffende de toepassing van het Gemeenschaps-
recht op de Canarische Eilanden (4) is eveneens op 31
december 2000 verstreken.

(3) In oktober en november 2000 hebben de Spaanse auto-
riteiten gevraagd om de schorsingen die bestaan voor de
Canarische Eilanden te verlengen na het jaar 2000 en zĳ
hebben daartoe bepaalde toelichtingen verstrekt die hun
verzoek staven.

(4) Gezien dit verzoek is besloten de overgangsperiode zoals
bedoeld bĳ artikel 6, lid 1, van Verordening (EEG) nr.
1911/91 te verlengen tot 31 december 2001.

(5) De tĳd die overblĳft om te verifiëren of deze toelich-
tingen voldoende zĳn, is niet toereikend om definitief te
concluderen dat het behoud van deze maatregelen
gerechtvaardigd is. Daarenboven zou een onmiddellĳke
stopzetting van vorengenoemde maatregelen een direct
negatief gevolg hebben op de locale productie en is het

derhalve aangewezen om de continuïteit van de
bestaande regeling te verzekeren. De periode van toepas-
sing van Verordening (EEG) nr. 3621/92 en van Veror-
dening (EG) nr. 527/96 dient daarom te worden
verlengd tot 31 december 2001.

(6) Na beëindiging van de genoemde verificatie zal de
Commissie, indien nodig, een nieuw voorstel maken
rekening houdend met de doelstellingen van artikel 299,
lid 2, van het Verdrag,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

1. In artikel 1, lid 1, van Verordening (EEG) nr. 3621/92
van de Raad wordt de datum „31 december 2000” vervangen
door „31 december 2001”.

2. In artikel 1, lid 2, en de bĳlagen II, III en IV van Verorde-
ning (EG) nr. 527/96 wordt de datum „31 december 2000”
vervangen door „31 december 2001”.

3. In de bĳlagen III en IV van Verordening (EG) nr. 527/96
wordt de datum „1 januari 2001” vervangen door „1 januari
2002”.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag van haar
bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese Gemeen-
schappen.

Zĳ is van toepassing met ingang van 1 januari 2001.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 30 mei 2001.

Voor de Raad

De voorzitter

B. LEJON

(1) PB C 380 van 30.12.2000, blz. 14.
(2) PB L 368 van 17.12.1992, blz. 1.
(3) PB L 78 van 28.3.1996, blz. 1.
(4) PB L 171 van 29.6.1991, blz. 1. Verordening laatstelĳk gewĳzigd
bĳ Verordening (EG) nr. 1105/2001 (zie blz. 1 van dit Publicatie-
blad).
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VERORDENING (EG) Nr. 1107/2001 VAN DE COMMISSIE
van 6 juni 2001

tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprĳzen van bepaalde
soorten groenten en fruit

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 3223/94 van de Commissie van
21 december 1994 houdende uitvoeringsbepalingen van de
invoerregeling voor groenten en fruit (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ
Verordening (EG) nr. 1498/98 (2), en met name op artikel 4, lid
1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In Verordening (EG) nr. 3223/94 zĳn op grond van de
multilaterale handelsbesprekingen in het kader van de
Uruguayronde de criteria vastgesteld aan de hand
waarvan de Commissie voor de producten en de peri-
odes die in de bĳlage bĳ die verordening zĳn vermeld, de
forfaitaire waarden bĳ invoer uit derde landen vaststelt.

(2) Op grond van de bovenvermelde criteria moeten de
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld op de in de
bĳlage bĳ deze verordening vermelde niveaus,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in artikel 4 van Verordening (EG) nr. 3223/94 bedoelde
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld zoals aangegeven
in de tabel in de bĳlage bĳ deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 7 juni 2001.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 6 juni 2001.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 337 van 24.12.1994, blz. 66.
(2) PB L 198 van 15.7.1998, blz. 4.
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BĲLAGE

bĳ de verordening van de Commissie van 6 juni 2001 tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de
bepaling van de invoerprĳzen van bepaalde soorten groenten en fruit

(in EUR/100 kg)

GN-code Code derde landen (1) Forfaitaire
invoerwaarde

0702 00 00 052 70,7
999 70,7

0707 00 05 052 95,6
628 106,1
999 100,8

0709 90 70 052 78,8
999 78,8

0805 30 10 388 66,7
528 64,7
999 65,7

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 388 87,1
400 79,2
508 60,3
512 84,4
524 75,0
528 75,6
720 147,1
804 96,6
999 88,2

0809 10 00 052 245,4
999 245,4

0809 20 95 052 397,0
064 120,2
068 264,1
400 300,4
999 270,4

(1) Landennomenclatuur vastgesteld bĳ Verordening (EG) nr. 2032/2000 van de Commissie (PB L 243 van 28.9.2000, blz. 14). De code
„999” staat voor „andere oorsprong”.
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VERORDENING (EG) Nr. 1108/2001 VAN DE COMMISSIE
van 6 juni 2001

tot vaststelling van het maximumbedrag van de restitutie bĳ uitvoer van witte suiker voor de 42e
deelinschrĳving in het kader van de inschrĳving bedoeld in Verordening (EG) nr. 1531/2000

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2038/1999 van de Raad van
13 september 1999 houdende een gemeenschappelĳke orde-
ning der markten in de sector suiker (1), gewĳzigd bĳ Verorde-
ning (EG) nr. 1527/2000 van de Commissie (2), met name op
artikel 18, lid 5, tweede alinea, onder b),

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Krachtens Verordening (EG) nr. 1531/2000 van de
Commissie van 13 juli 2000 betreffende een permanente
inschrĳving voor de vaststelling van heffingen en/of
restituties bĳ uitvoer van witte suiker (3), worden deelin-
schrĳvingen gehouden voor de uitvoer van deze suiker.

(2) Overeenkomstig de bepalingen van artikel 9, lid 1, van
Verordening (EG) nr. 1531/2000 naar gelang van het
geval, wordt een maximumbedrag van de restitutie bĳ
uitvoer vastgesteld voor de betrokken deelinschrĳving,
waarbĳ met name rekening wordt gehouden met de

situatie en de te verwachten ontwikkeling van de suiker-
markt in de Gemeenschap en daarbuiten.

(3) Na onderzoek van de offertes moeten de in artikel 1
bedoelde bepalingen worden vastgesteld voor de 42e
deelinschrĳving.

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor suiker,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Voor de 42e deelinschrĳving voor witte suiker, gehouden
krachtens Verordening (EG) nr. 1531/2000, wordt het maxi-
mumbedrag van de restitutie bĳ uitvoer vastgesteld op
39,847 EUR/100 kg.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 7 juni 2001.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 6 juni 2001.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 252 van 25.9.1999, blz. 1.
(2) PB L 175 van 14.7.2000, blz. 59.
(3) PB L 175 van 14.7.2000, blz. 69.
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VERORDENING (EG) Nr. 1109/2001 VAN DE COMMISSIE
van 6 juni 2001

tot vaststelling, voor de sector suiker, van de representatieve prĳzen en de bedragen van de
aanvullende invoerrechten voor melasse

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 2038/1999 van de Raad van 13
september 1999 houdende een gemeenschappelĳke ordening
der markten in de sector suiker (1), gewĳzigd bĳ Verordening
(EG) nr. 1527/2000 van de Commissie (2),

Gelet op Verordening (EG) nr. 1422/95 van de Commissie van
23 juni 1995 tot vaststelling, voor de sector suiker, van de
uitvoeringsbepalingen voor de invoer van melasse en tot wĳzi-
ging van Verordening (EEG) nr. 785/68 (3), en met name op
artikel 1, lid 2, en artikel 3, lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In Verordening (EG) nr. 1422/95 is bepaald dat de cif-
invoerprĳs voor melasse, hierna „representatieve prĳs”
genoemd, wordt vastgesteld overeenkomstig Verorde-
ning (EEG) nr. 785/68 van de Commissie (4). Deze prĳs
geldt voor de standaardkwaliteit als gedefinieerd in
artikel 1 van Verordening (EEG) nr. 785/68.

(2) De representatieve prĳs voor melasse wordt berekend
voor een plaats van grensoverschrĳding van de Gemeen-
schap, namelĳk Amsterdam. Bĳ de berekening van deze
prĳs moet worden uitgegaan van de gunstigste aankoop-
mogelĳkheden op de wereldmarkt, die worden vastge-
steld op grond van de noteringen of prĳzen op deze
markt, aangepast op basis van de eventuele kwaliteitsver-
schillen ten opzichte van de standaardkwaliteit. De stan-
daardkwaliteit van melasse is vastgesteld bĳ Verordening
(EEG) nr. 785/68.

(3) Voor de constatering van de gunstigste aankoopmoge-
lĳkheden op de wereldmarkt moet rekening worden
gehouden met alle gegevens betreffende de op de
wereldmarkt gedane aanbiedingen, de op belangrĳke
markten in derde landen geconstateerde prĳzen en de in
het internationale handelsverkeer tot stand gekomen
verkooptransacties, waarvan de Commissie door de
lidstaten of op eigen initiatief kennis heeft genomen.
Krachtens artikel 7 van Verordening (EEG) nr. 785/68
bĳ die constatering kan worden uitgegaan van een
gemiddelde van verschillende prĳzen wanneer dat
gemiddelde beschouwd kan worden als representatief
voor de werkelĳke marktontwikkeling.

(4) Er wordt geen rekening met die gegevens gehouden
wanneer de goederen niet van gezonde handelskwaliteit
zĳn of wanneer de in de aanbieding vermelde prĳs

slechts betrekking heeft op een geringe en niet voor de
markt representatieve hoeveelheid. Er moet evenmin
rekening worden gehouden met die aanbiedingsprĳzen
waarvan mag worden aangenomen dat ze niet represen-
tatief zĳn voor de werkelĳke marktontwikkeling.

(5) Om gegevens te verkrĳgen die vergelĳkbaar zĳn met die
voor melasse van de standaardkwaliteit, moeten de
prĳzen, naar gelang van de kwaliteit van de aangeboden
melasse, worden verhoogd of verlaagd op basis van de
resultaten die bĳ toepassing van artikel 6 van Verorde-
ning (EEG) nr. 785/68 worden verkregen.

(6) Een representatieve prĳs kan bĳ uitzondering voor een
beperkte tĳd ongewĳzigd gehandhaafd worden wanneer
de Commissie geen kennis meer heeft kunnen nemen
van de aanbiedingsprĳs waarvan is uitgegaan voor de
vorige vaststelling van de representatieve prĳs, en
wanneer de beschikbare aanbiedingsprĳzen die niet
voldoende representatief lĳken te zĳn voor de werkelĳke
markttendens, plotselinge en aanzienlĳke wĳzigingen
van de representatieve prĳs teweeg zouden brengen.

(7) Indien er een verschil is tussen de reactieprĳs voor het
betrokken product en de representatieve prĳs, moeten
aanvullende invoerrechten worden vastgesteld overeen-
komstig artikel 3 van Verordening (EG) nr. 1422/95. Als
de invoerrechten worden geschorst overeenkomstig
artikel 5 van Verordening (EG) nr. 1422/95, moeten
specifieke bedragen ter vervanging van die rechten
worden vastgesteld.

(8) Toepassing van deze bepalingen leidt tot de representa-
tieve prĳzen en de aanvullende invoerrechten voor de
betrokken producten zoals die worden vastgesteld in de
bĳlage bĳ deze verordening.

(9) De in deze verordening vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor suiker,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De representatieve prĳzen en de aanvullende invoerrechten
voor de in artikel 1 van Verordening (EG) nr. 1422/95
bedoelde producten worden vastgesteld zoals aangegeven in de
bĳlage.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 7 juni 2001.

(1) PB L 252 van 25.9.1999, blz. 1.
(2) PB L 175 van 14.7.2000, blz. 59.
(3) PB L 141 van 24.6.1995, blz. 12.
(4) PB L 145 van 27.6.1968, blz. 12.
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 6 juni 2001.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

BĲLAGE

bĳ de verordening van de Commissie van 6 juni 2001 tot vaststelling, voor de sector suiker, van de representa-
tieve prĳzen en de aanvullende invoerrechten voor melasse

(in EUR)

GN-code
Representatieve prĳs
per 100 kg netto

van het betrokken product

Aanvullend recht
per 100 kg netto

van het betrokken product

Toe te passen recht bĳ invoer
als gevolg van schorsing
van de invoerrechten,

als bedoeld in artikel 5 van
Verordening (EG) nr. 1422/95,
per 100 kg netto van het
betrokken product (2)

1703 10 00 (1) 10,16 — 0

1703 90 00 (1) 13,35 — 0

(1) Vaststelling voor de standaardkwaliteit als gedefinieerd in artikel 1 van de gewĳzigde Verordening (EEG) nr. 785/68.
(2) Dit bedrag vervangt, overeenkomstig artikel 5 van Verordening (EG) nr. 1422/95, het voor deze producten vastgestelde bedrag van het

recht van het gemeenschappelĳk douanetarief.
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VERORDENING (EG) Nr. 1110/2001 VAN DE COMMISSIE
van 6 juni 2001

tot wĳziging van de restituties bĳ uitvoer van witte en ruwe suiker in onveranderde vorm

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 2038/1999 van de Raad van 13
september 1999 houdende een gemeenschappelĳke ordening
der markten in de sector suiker (1), gewĳzigd bĳ Verordening
(EG) nr. 1527/2000 van de Commissie (2), en met name op
artikel 18, lid 5, derde alinea,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De bĳ uitvoer van witte en ruwe suiker toe te passen
restituties zĳn vastgesteld bĳ Verordening (EG) nr. 1042/
2001 van de Commissie (3), gewĳzigd bĳ Verordening
(EG) nr. 1061/2001 (4).

(2) De toepassing van de in Verordening (EG) nr. 1042/
2001 neergelegde regels op de gegevens waarover de
Commissie op het huidige tĳdstip beschikt, geeft aanlei-

ding tot wĳziging van de op dit tĳdstip geldende restitu-
ties bĳ uitvoer in de zin zoals vermeld in de bĳlage bĳ
deze verordening,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De restituties bĳ uitvoer in onveranderde vorm van de in artikel
1, lid 1, onder a), van Verordening (EG) nr. 2038/1999
bedoelde producten, welke niet gedenatureerd zĳn, die vastge-
steld zĳn in de bĳlage bĳ Verordening (EG) nr. 1042/2001,
worden gewĳzigd overeenkomstig de bedragen aangegeven in
de bĳlage.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 7 juni 2001.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 6 juni 2001.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 252 van 25.9.1999, blz. 1.
(2) PB L 175 van 14.7.2000, blz. 59.
(3) PB L 145 van 31.5.2001, blz. 22.
(4) PB L 148 van 1.6.2001, blz. 29.
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BĲLAGE

bĳ de verordening van de Commissie van 6 juni 2001 tot wĳziging van de restituties bĳ uitvoer van witte en
ruwe suiker in onveranderde vorm

Productcode Bestemming Meeteenheid Restitutiebedrag

1701 11 90 9100 A00 EUR/100 kg 34,31 (1)
1701 11 90 9910 A00 EUR/100 kg 33,88 (1)
1701 11 90 9950 A00 EUR/100 kg (2)
1701 12 90 9100 A00 EUR/100 kg 34,31 (1)
1701 12 90 9910 A00 EUR/100 kg 33,88 (1)
1701 12 90 9950 A00 EUR/100 kg (2)
1701 91 00 9000 A00 EUR/1 % sacharose × 100 kg

nettoproduct
0,3730

1701 99 10 9100 A00 EUR/100 kg 37,30
1701 99 10 9910 A00 EUR/100 kg 36,83
1701 99 10 9950 A00 EUR/100 kg 36,83
1701 99 90 9100 A00 EUR/1 % sacharose × 100 kg

nettoproduct
0,3730

(1) Dit bedrag geldt voor ruwe suiker met een rendement van 92 %. Indien het rendement van de geëxporteerde ruwe suiker afwĳkt van
92 %, wordt het bedrag van de toe te passen restitutie berekend overeenkomstig het bepaalde in artikel 19, lid 4, van Verordening (EG)
nr. 2038/1999 van de Raad.

(2) Vaststelling geschorst door Verordening (EEG) nr. 2689/85 van de Commissie (PB L 255 van 26.9.1985, blz. 12), gewĳzigd bĳ
Verordening (EEG) nr. 3251/85 (PB L 309 van 21.11.1985, blz. 14).

NB: De codes van de producten en de codes van de bestemmingen serie „A” zĳn vastgesteld in Verordening (EEG) nr.
3846/87 van de Commissie (PB L 366 van 24.12.1987, blz. 1), zoals gewĳzigd.
De numerieke codes voor de bestemmingen zĳn vastgesteld in Verordening (EG) nr. 2032/2000 van de Commissie
(PB L 243 van 28.9.2000, blz. 14).
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VERORDENING (EG) Nr. 1111/2001 VAN DE COMMISSIE
van 5 juni 2001

houdende vaststelling van eenheidswaarden voor de bepaling van de douanewaarde van bepaalde
aan bederf onderhevige goederen

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2913/92 van de Raad van 12
oktober 1992 tot vaststelling van het communautair douane-
wetboek (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 2700/
2000 van het Europees Parlement en de Raad (2),

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2454/93 van de Commissie
van 2 juli 1993 houdende vaststelling van enkele bepalingen
ter uitvoering van Verordening (EEG) nr. 2913/92 van de Raad
tot vaststelling van het communautair douanewetboek (3),
laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 1602/2000 (4),
inzonderheid op artikel 173, lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In de artikelen 173 tot en met 177 van Verordening
(EEG) nr. 2454/93 is bepaald dat de Commissie perio-
dieke eenheidswaarden vaststelt voor de producten die

zĳn omschreven in de in bĳlage 26 van genoemde
verordening opgenomen klasse-indeling.

(2) De toepassing van de regelen en maatstaven bepaald in
voornoemde artikelen op de gegevens die overeenkom-
stig het bepaalde in artikel 173, lid 2, van voornoemde
verordening aan de Commissie zĳn medegedeeld, leidt
ertoe voor de betrokken producten de eenheidswaarden
vast te stellen die zĳn vermeld in de bĳlage bĳ de
onderhavige verordening,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De eenheidswaarden bedoeld in artikel 173, lid 1, van Verorde-
ning (EEG) nr. 2454/93 worden vastgesteld zoals in de in de
bĳlage opgenomen lĳst vermeld.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 8 juni 2001.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 5 juni 2001.

Voor de Commissie

Erkki LIIKANEN

Lid van de Commissie

(1) PB L 302 van 19.10.1992, blz. 1.
(2) PB L 311 van 12.12.2000, blz. 17.
(3) PB L 253 van 11.10.1993, blz. 1.
(4) PB L 188 van 26.7.2000, blz. 1.
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Omschrĳving Bedrag van de eenheidswaarden/100 kg netto

Rubriek a) EUR ATS DEM DKK GRD ESP
b) FIM FRF IEP ITL NLG PTESoort, variëteit, GN-code
c) SEK BEF/LUF GBP

BĲLAGE

1.10 Nieuwe aardappelen (primeurs) a) 46,42 638,69 90,78 346,09 15 816,12 7 722,91
b) 275,97 304,47 36,56 89 873,13 102,29 9 305,490701 90 50
c) 425,75 1 872,40 27,75

1.30 Uien (andere dan plantuitjes) a) 49,27 678,02 96,37 367,41 16 790,05 8 198,47
b) 292,97 323,21 38,81 95 407,38 108,59 9 878,510703 10 19
c) 451,96 1 987,70 29,46

1.40 Knoflook a) 150,85 2 075,68 295,03 1 124,77 51 400,71 25 098,63
b) 896,89 989,48 118,80 292 078,20 332,42 30 241,870703 20 00
c) 1 383,63 6 085,10 90,18

1.50 Prei a) 52,40 721,04 102,49 390,72 17 855,30 8 718,63
b) 311,56 343,72 41,27 101 460,55 115,47 10 505,26ex 0703 90 00
c) 480,64 2 113,81 31,32

1.60 Bloemkool a) 55,28 760,67 108,12 412,19 18 836,66 9 197,82
b) 328,68 362,61 43,54 107 037,01 121,82 11 082,640704 10 00
c) 507,06 2 229,99 33,05

1.80 Witte kool en rode kool a) 70,43 969,07 137,74 525,12 23 997,42 11 717,78
b) 418,73 461,96 55,46 136 362,40 155,20 14 119,000704 90 10
c) 645,98 2 840,95 42,10

1.90 Broccoli (Brassica oleracea L. convar. botrytis
(L.) Alef var. italica Plenck) a) 74,29 1 022,25 145,30 553,94 25 314,32 12 360,82

b) 441,71 487,31 58,51 143 845,50 163,71 14 893,81ex 0704 90 90
c) 681,43 2 996,85 44,41

1.100 Chinese kool a) 60,11 827,07 117,56 448,17 20 480,92 10 000,70
b) 357,37 394,27 47,34 116 380,28 132,45 12 050,05ex 0704 90 90
c) 551,32 2 424,65 35,93

1.110 Kropsla a) 90,36 1 243,38 176,73 673,76 30 790,17 15 034,64
b) 537,26 592,72 71,16 174 961,36 199,13 18 115,550705 11 00
c) 828,83 3 645,11 54,02

1.130 Wortelen a) 57,01 784,46 111,50 425,08 19 425,82 9 485,50
b) 338,96 373,95 44,90 110 384,82 125,63 11 429,28ex 0706 10 00
c) 522,92 2 299,74 34,08

1.140 Radĳs a) 138,63 1 907,59 271,14 1 033,68 47 238,17 23 066,09
b) 824,26 909,35 109,18 268 425,11 305,50 27 792,82ex 0706 90 90
c) 1 271,58 5 592,32 82,87

1.160 Erwten (Pisum sativum), peultjes daaronder
begrepen a) 429,58 5 911,15 840,18 3 203,12 146 379,28 71 476,05

b) 2 554,16 2 817,86 338,32 831 782,29 946,67 86 123,000708 10 00
c) 3 940,32 17 329,20 256,80
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Omschrĳving Bedrag van de eenheidswaarden/100 kg netto

Rubriek a) EUR ATS DEM DKK GRD ESP
b) FIM FRF IEP ITL NLG PTESoort, variëteit, GN-code
c) SEK BEF/LUF GBP

1.170 Bonen:

1.170.1 — Bonen (Vigna spp., Phaseolus spp.) a) 205,12 2 822,49 401,18 1 529,44 69 893,96 34 128,76
b) 1 219,58 1 345,49 161,54 397 163,83 452,02 41 122,47ex 0708 20 00
c) 1 881,44 8 274,44 122,62

1.170.2 — Bonen (Phaseolus spp., vulgaris var.
Compressus Savi) a) 141,60 1 948,42 276,94 1 055,81 48 249,25 23 559,79

b) 841,90 928,82 111,52 274 170,41 312,04 28 387,69ex 0708 20 00
c) 1 298,80 5 712,02 84,65

1.180 Tuinbonen a) 157,74 2 170,55 308,51 1 176,17 53 749,91 26 245,73
b) 937,88 1 034,71 124,23 305 427,23 347,61 31 624,03ex 0708 90 00
c) 1 446,87 6 363,22 94,30

1.190 Artisjokken a) — — — — — —
b) — — — — — —0709 10 00
c) — — —

1.200 Asperges:

1.200.1 — Groene a) 345,45 4 753,48 675,64 2 575,80 117 711,64 57 477,83
b) 2 053,94 2 265,99 272,06 668 881,95 761,27 69 256,25ex 0709 20 00
c) 3 168,63 13 935,37 206,51

1.200.2 — Andere a) 317,28 4 365,85 620,54 2 365,76 108 112,72 52 790,73
b) 1 886,45 2 081,21 249,88 614 337,23 699,19 63 608,67ex 0709 20 00
c) 2 910,24 12 798,99 189,67

1.210 Aubergines a) 88,38 1 216,10 172,85 658,98 30 114,70 14 704,81
b) 525,47 579,72 69,60 171 123,09 194,76 17 718,140709 30 00
c) 810,64 3 565,15 52,83

1.220 Bleekselderĳ (Apium graveolens L., var. Dulce
(Mill.) Pers.) a) 87,87 1 209,12 171,86 655,19 29 941,70 14 620,34

b) 522,45 576,39 69,20 170 140,04 193,64 17 616,35ex 0709 40 00
c) 805,99 3 544,67 52,53

1.230 Cantharellen a) 1 383,13 19 032,23 2 705,16 10 313,14 471 300,29 230 132,85
b) 8 223,70 9 072,71 1 089,30 2 678 105,96 3 048,01 277 291,930709 51 30
c) 12 686,73 55 795,18 826,83

1.240 Niet-scherpsmakende pepers a) 215,33 2 962,98 421,15 1 605,57 73 373,05 35 827,58
b) 1 280,28 1 412,46 169,58 416 933,34 474,52 43 169,410709 60 10
c) 1 975,10 8 686,31 128,72

1.270 Bataten (zoete aardappelen), geheel, vers
(bestemd voor menselĳke consumptie) a) 83,07 1 143,10 162,47 619,42 28 306,78 13 822,02

b) 493,92 544,92 65,42 160 849,82 183,07 16 654,440714 20 10
c) 761,98 3 351,12 49,66

2.10 Kastanjes (Castanea spp.), vers a) 176,48 2 428,42 345,16 1 315,91 60 135,56 29 363,80
b) 1 049,30 1 157,63 138,99 341 712,93 388,91 35 381,06ex 0802 40 00
c) 1 618,76 7 119,19 105,50

2.30 Ananassen, vers a) 70,44 969,25 137,77 525,22 24 001,92 11 719,98
b) 418,81 462,05 55,47 136 387,95 155,23 14 121,65ex 0804 30 00
c) 646,10 2 841,48 42,11
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Omschrĳving Bedrag van de eenheidswaarden/100 kg netto

Rubriek a) EUR ATS DEM DKK GRD ESP
b) FIM FRF IEP ITL NLG PTESoort, variëteit, GN-code
c) SEK BEF/LUF GBP

2.40 Advocaten, vers a) 130,32 1 793,27 254,89 971,74 44 407,32 21 683,81
b) 774,86 854,86 102,64 252 339,16 287,19 26 127,28ex 0804 40 00
c) 1 195,38 5 257,19 77,91

2.50 Guaves en manga's, vers a) 113,63 1 563,60 222,24 847,28 38 719,80 18 906,62
b) 675,62 745,37 89,49 220 020,49 250,41 22 780,99ex 0804 50 00
c) 1 042,28 4 583,87 67,93

2.60 Sinaasappelen, andere dan pomeransen (bittere
oranjeappelen), vers:

2.60.1 — Bloedsinaasappelen en halfbloedsinaas-
appelen a) 57,00 784,34 111,48 425,01 19 422,75 9 484,00

b) 338,91 373,90 44,89 110 367,39 125,61 11 427,470805 10 10
c) 522,83 2 299,37 34,07

2.60.2 — Navels, navelines, navelates, salustiana's,
verna's, valencia lates, maltaises, shamoutis,
ovalis, trovita, hamlins a) 58,82 809,42 115,05 438,61 20 043,94 9 787,32

b) 349,75 385,85 46,33 113 897,21 129,63 11 792,950805 10 30
c) 539,55 2 372,91 35,16

2.60.3 — Andere a) 57,00 784,34 111,48 425,01 19 422,75 9 484,00
b) 338,91 373,90 44,89 110 367,39 125,61 11 427,470805 10 50
c) 522,83 2 299,37 34,07

2.70 Mandarĳnen (tangerines en satsuma's daaronder
begrepen), vers; clementines, wilkings en derge-
lĳke kruisingen van citrusvruchten, vers:

2.70.1 — Clementines a) 110,64 1 522,50 216,40 825,01 37 702,15 18 409,71
b) 657,86 725,78 87,14 214 237,82 243,83 22 182,25ex 0805 20 10
c) 1 014,89 4 463,39 66,14

2.70.2 — Monreales en satsuma's a) 84,89 1 168,09 166,03 632,96 28 925,62 14 124,19
b) 504,72 556,83 66,85 164 366,28 187,07 17 018,54ex 0805 20 30
c) 778,64 3 424,38 50,75

2.70.3 — Mandarĳnen en wilkings a) 64,39 886,03 125,94 480,12 21 940,89 10 713,59
b) 382,85 422,37 50,71 124 676,43 141,90 12 909,04ex 0805 20 50
c) 590,62 2 597,49 38,49

2.70.4 — Tangerines en andere a) 38,53 530,13 75,35 287,26 13 127,70 6 410,17
b) 229,06 252,71 30,34 74 596,54 84,90 7 723,75ex 0805 20 70

ex 0805 20 90 c) 353,38 1 554,13 23,03

2.85 Lemmetjes (Citrus aurantifolia, Citrus latifolia),
vers a) 157,18 2 162,90 307,43 1 172,03 53 560,45 26 153,22

b) 934,57 1 031,06 123,79 304 350,66 346,39 31 512,56ex 0805 30 90
ex 0805 90 00 c) 1 441,77 6 340,79 93,96

2.90 Pompelmoezen en pomelo's of grapefruit, vers:

2.90.1 — Witte a) 127,03 1 748,00 248,45 947,20 43 286,15 21 136,35
b) 755,30 833,28 100,05 245 968,25 279,94 25 467,63ex 0805 40 00
c) 1 165,20 5 124,46 75,94

2.90.2 — Roze a) 66,62 916,72 130,30 496,75 22 700,87 11 084,69
b) 396,11 437,00 52,47 128 994,89 146,81 13 356,17ex 0805 40 00
c) 611,07 2 687,46 39,83

2.100 Druiven voor tafelgebruik a) 212,45 2 923,33 415,51 1 584,09 72 391,21 35 348,16
b) 1 263,15 1 393,56 167,32 411 354,17 468,17 42 591,740806 10 10
c) 1 948,67 8 570,08 127,00
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Omschrĳving Bedrag van de eenheidswaarden/100 kg netto

Rubriek a) EUR ATS DEM DKK GRD ESP
b) FIM FRF IEP ITL NLG PTESoort, variëteit, GN-code
c) SEK BEF/LUF GBP

2.110 Watermeloenen a) 40,90 562,80 79,99 304,97 13 936,67 6 805,19
b) 243,18 268,29 32,21 79 193,44 90,13 8 199,710807 11 00
c) 375,16 1 649,90 24,45

2.120 Andere meloenen:

2.120.1 — Amarillo, Cuper, Honey Dew (daaronder
begrepen Cantalene), Onteniente, Piel de
Sapo (daaronder begrepen Verde Liso),
Rochet, Tendral, Futuro a) 90,20 1 241,14 176,41 672,54 30 734,63 15 007,52

b) 536,29 591,65 71,04 174 645,75 198,77 18 082,87ex 0807 19 00
c) 827,33 3 638,54 53,92

2.120.2 — Andere a) 80,15 1 102,89 156,76 597,63 27 311,11 13 335,84
b) 476,55 525,75 63,12 155 192,04 176,63 16 068,63ex 0807 19 00
c) 735,18 3 233,24 47,91

2.140 Peren:

2.140.1 — Peren — Nashi (Pyrus pyrifolia), a) 81,06 1 115,48 158,55 604,45 27 622,90 13 488,08
Peren — Ya (Pyrus bretscheideri) b) 481,99 531,75 63,84 156 963,73 178,64 16 252,07
ex 0808 20 50 c) 743,57 3 270,15 48,46

2.140.2 — Andere a) 66,19 910,78 129,45 493,53 22 553,87 11 012,91
b) 393,54 434,17 52,13 128 159,58 145,86 13 269,68ex 0808 20 50
c) 607,12 2 670,05 39,57

2.150 Abrikozen a) — — — — — —
b) — — — — — —ex 0809 10 00
c) — — —

2.160 Kersen a) — — — — — —
b) — — — — — —0809 20 95

0809 20 05 c) — — —

2.170 Perziken a) 195,64 2 692,07 382,64 1 458,77 66 664,33 32 551,76
b) 1 163,22 1 283,31 154,08 378 811,86 431,13 39 222,300809 30 90
c) 1 794,51 7 892,10 116,95

2.180 Nectarines a) 190,36 2 619,41 372,31 1 419,40 64 865,17 31 673,24
b) 1 131,83 1 248,68 149,92 368 588,36 419,50 38 163,75ex 0809 30 10
c) 1 746,08 7 679,10 113,80

2.190 Pruimen a) 110,82 1 524,90 216,74 826,31 37 761,54 18 438,71
b) 658,90 726,92 87,28 214 575,31 244,21 22 217,190809 40 05
c) 1 016,49 4 470,42 66,25

2.200 Aardbeien a) 178,42 2 455,12 348,96 1 330,37 60 796,75 29 686,66
b) 1 060,84 1 170,36 140,52 345 470,07 393,19 35 770,080810 10 00
c) 1 636,56 7 197,46 106,66

2.205 Frambozen a) 1 632,79 22 467,68 3 193,46 12 174,74 556 373,19 271 673,40
b) 9 708,13 10 710,40 1 285,93 3 161 522,29 3 598,20 327 345,000810 20 10
c) 14 976,77 65 866,59 976,08

2.210 Blauwe bosbessen (vruchten van de Vaccinium
myrtillus) a) 2 145,22 29 518,87 4 195,69 15 995,62 730 983,71 356 934,57

b) 12 754,90 14 071,72 1 689,50 4 153 725,13 4 727,44 430 078,000810 40 30
c) 19 677,03 86 537,96 1 282,41

2.220 Kiwi's (Actinidia chinensis Planch.) a) 141,97 1 953,55 277,67 1 058,59 48 376,35 23 621,85
b) 844,12 931,26 111,81 274 892,64 312,86 28 462,470810 50 00
c) 1 302,22 5 727,06 84,87
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Omschrĳving Bedrag van de eenheidswaarden/100 kg netto

Rubriek a) EUR ATS DEM DKK GRD ESP
b) FIM FRF IEP ITL NLG PTESoort, variëteit, GN-code
c) SEK BEF/LUF GBP

2.230 Granaatappels a) 199,46 2 744,63 390,11 1 487,25 67 966,00 33 187,35
b) 1 185,94 1 308,37 157,09 386 208,41 439,55 39 988,14ex 0810 90 85
c) 1 829,55 8 046,20 119,24

2.240 Kaki-appels (daaronder begrepen Sharonvrucht)
ex 0810 90 85 a) 533,09 7 335,45 1 042,63 3 974,92 181 649,74 88 698,38

b) 3 169,60 3 496,83 419,84 1 032 202,30 1 174,77 106 874,55
c) 4 889,75 21 504,72 318,68

2.250 Litchis a) 608,61 8 374,67 1 190,34 4 538,05 207 384,20 101 264,35
b) 3 618,64 3 992,23 479,32 1 178 435,22 1 341,20 122 015,55ex 0810 90 30
c) 5 582,48 24 551,31 363,83
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VERORDENING (EG) Nr. 1112/2001 VAN DE COMMISSIE
van 6 juni 2001

betreffende afwĳkingen van de bepalingen van Verordening (EG, Euratom) nr. 58/97 van de Raad
ten aanzien van statistieken van verzekeringsdiensten

(Voor de EER relevante tekst)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG, Euratom) nr. 58/97 van de Raad van
20 december 1996 inzake structurele bedrĳfsstatistieken (1),
gewĳzigd bĳ Verordening (EG, Euratom) nr. 410/98 (2), en met
name op artikel 12, onder x),

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bĳ Verordening (EG, Euratom) nr. 58/97 is een gemeen-
schappelĳk kader voor de opstelling van communautaire
statistieken over de structuur, de activiteiten, de presta-
ties en het concurrentievermogen van de verzekerings-
sector in de Gemeenschap vastgesteld.

(2) Volgens artikel 11 van Verordening (EG, Euratom) nr.
58/97 kunnen tĳdens een overgangsperiode afwĳkingen
van de bepalingen van de bĳlagen bĳ die verordening
worden toegestaan.

(3) De lidstaten hebben verzocht om afwĳkingen van een
aantal bepalingen van bĳlage 5 bĳ Verordening (EG,
Euratom) nr. 58/97 ten aanzien van statistieken van

verzekeringsdiensten voor de periode 2000-2002.
Omdat de systemen voor gegevensverzameling in de
lidstaten verder moeten worden aangepast, dienen deze
afwĳkingen te worden toegestaan.

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité statis-
tisch programma,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Voor de referentiejaren 2000 tot 2002 worden de in de bĳlage
bĳ deze verordening vermelde afwĳkingen van de kenmerken
in lĳst B, genoemd in punt 4 van sectie 4 van bĳlage 5 bĳ
Verordening (EG, Euratom) nr. 58/97, toegestaan.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag
volgende op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad
van de Europese Gemeenschappen.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 6 juni 2001.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 14 van 17.1.1997, blz. 1.
(2) PB L 52 van 21.2.1998, blz. 1.
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Jaarstatistiek
ondernemingen
2000-2002

Titel

Soort
onderneming
of verzekerings-

bedrĳf

Jaarstatistiek
ondernemingen,
met indeling
2000-2002

Titel

Soort
onderneming of
verzekerings-

bedrĳf

Jaarstatistiek
ondernemingen
2000-2002

Titel

Soort
onderneming
of verzekerings-

bedrĳf

Jaarstatistiek
ondernemingen,
met indeling
2000-2002

Titel

Soort
onderneming of
verzekerings-

bedrĳf

BĲLAGE

BELGIË

Volledige, gedeelte-
lĳke of geen afwĳ-
king

Gedeeltelĳke
afwĳking

Gedeeltelĳke
afwĳking

Extra tĳd nodig Geen Geen

Ontbrekende activi-
teiten

66.04 4 66.04 4

Ontbrekende varia-
belen

32 16 3 Winstdeling en ristorno's,
nettobedrag

1, 2, 4, 5, 6 39 10 0 Aantal uitstaande contrac-
ten aan het eind van het
boekjaar, in verband met
het directe verzekeringsbe-
drĳf, voor alle individuele
levensverzekeringscon-
tracten voor de volgende
subcategorieën van de CPA:
66.01.1, 66.03.1, 66.03.4
en 66.03.5

1, 2, 5, 6

DENEMARKEN

Volledige, gedeelte-
lĳke of geen afwĳ-
king

Gedeeltelĳk Gedeeltelĳk

Extra tĳd nodig Geen Geen

Ontbrekende activi-
teiten

Geen Geen

Ontbrekende varia-
belen

32 13 2 Brutobetalingen in verband
met schaden in het lopende
boekjaar

2, 4, 6 39 10 0 Aantal uitstaande contrac-
ten aan het eind van het
boekjaar, in verband met
het directe verzekeringsbe-
drĳf, voor alle individuele
levensverzekeringscontrac-
ten voor de volgende
subcategorieën van de CPA:
66.01.1, 66.03.1, 66.03.4
en 66.03.5

1, 2, 5, 6

39 20 0 Aantal verzekerden aan het
eind van het boekjaar, in
verband met het directe
verzekeringsbedrĳf, voor
alle collectieve levensverze-
keringscontracten voor de
volgende subcategorie van
de CPA: 66.03.1

1, 2, 5, 6

34 11 0 Geografische verdeling —
algemeen — van geboekte
brutopremies directe verze-
kering

1, 2, 5, 6
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Jaarstatistiek
ondernemingen
2000-2002

Titel

Soort
onderneming
of verzekerings-

bedrĳf

Jaarstatistiek
ondernemingen,
met indeling
2000-2002

Titel

Soort
onderneming of
verzekerings-

bedrĳf

Jaarstatistiek
ondernemingen
2000-2002

Titel

Soort
onderneming
of verzekerings-

bedrĳf

Jaarstatistiek
ondernemingen,
met indeling
2000-2002

Titel

Soort
onderneming of
verzekerings-

bedrĳf

Jaarstatistiek
ondernemingen
2000-2002

Titel

Soort
onderneming
of verzekerings-

bedrĳf

Jaarstatistiek
ondernemingen,
met indeling
2000-2002

Titel

Soort
onderneming of
verzekerings-

bedrĳf

34 12 0 Geografische verdeling —
algemeen — van geboekte
brutopremies voor geaccep-
teerde herverzekeringen

1, 2, 4, 5, 6

34 13 0 Geografische verdeling —
algemeen — van het
aandeel van herverzeke-
raars in geboekte brutopre-
mies

1, 2, 4, 5, 6

DUITSLAND

Volledige, gedeelte-
lĳke of geen afwĳ-
king

Geen afwĳking Gedeeltelĳke
afwĳking

Extra tĳd nodig Geen Geen

Ontbrekende activi-
teiten

Geen Geen

Ontbrekende varia-
belen

Geen 34 13 0 Geografische verdeling —
algemeen — van het
aandeel van herverzeke-
raars in geboekte brutopre-
mies

1, 2, 4

GRIEKENLAND

Volledige, gedeelte-
lĳke of geen afwĳ-
king

Volledige afwĳ-
king

Volledige afwĳ-
king

Extra tĳd nodig

Ontbrekende activi-
teiten

66.01, 66.03,
66.04

1, 2, 3, 4,
5, 6

66.01, 66.03,
66.04

1, 2, 3, 4, 5,
6

Ontbrekende varia-
belen
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Jaarstatistiek
ondernemingen
2000-2002

Titel

Soort
onderneming
of verzekerings-

bedrĳf

Jaarstatistiek
ondernemingen,
met indeling
2000-2002

Titel

Soort
onderneming of
verzekerings-

bedrĳf

Jaarstatistiek
ondernemingen
2000-2002

Titel

Soort
onderneming
of verzekerings-

bedrĳf

Jaarstatistiek
ondernemingen,
met indeling
2000-2002

Titel

Soort
onderneming of
verzekerings-

bedrĳf

SPANJE

Volledige, gedeelte-
lĳke of geen afwĳ-
king

Gedeeltelĳke
afwijking

Gedeeltelĳke
afwĳking

Extra tĳd nodig Geen Geen

Ontbrekende activi-
teiten

Geen Geen

Ontbrekende varia-
belen

36 11 2 Terreinen en gebouwen
(actuele waarde)

1, 2, 3, 4 37 33 3 Brutobedrag van de voor-
ziening voor te betalen
schaden in verband met het
directe verzekeringsbedrĳf,
naar (sub)categorie van de
CPA (vĳf-cĳferniveau en de
subcategorieën 66.03.21 en
66.03.22)

2, 5

36 12 3 Beleggingen in verbonden
ondernemingen en deelne-
mingen (actuele waarde)

1, 2, 3, 4 39 10 0 Aantal uitstaande contracten
aan het eind van het boek-
jaar, in verband met het
directe verzekeringsbedrĳf,
voor alle individuele levens-
verzekeringscontracten voor
de volgende subcategorieën
van de CPA: 66.01.1,
66.03.1, 66.03.4 en 66.03.5

1, 2, 5, 6

36 13 8 Overige financiële beleg-
gingen (actuele waarde)

1, 2, 3, 4 39 20 0 Aantal verzekerden aan het
eind van het boekjaar, in
verband met het directe
verzekeringsbedrĳf, voor
alle collectieve levensverze-
keringscontracten voor de
volgende subcategorie van
de CPA: 66.03.1

1, 2, 5, 6

36 21 0 Beleggingen voor rekening
en risico van polishouders
van levensverzekeringen —
terreinen en gebouwen

1, 3

FRANKRĲK

Volledige, gedeelte-
lĳke of geen afwĳ-
king

Geen afwĳking Gedeeltelĳke
afwĳking

Extra tĳd nodig Geen Geen

Ontbrekende activi-
teiten

Geen Geen

Ontbrekende varia-
belen

Geen 39 20 0 Aantal verzekerden aan het
eind van het boekjaar, in
verband met het directe
verzekeringsbedrĳf, voor
alle collectieve levensverze-
keringscontracten voor de
volgende subcategorie van
de CPA: 66.03.1

1, 2, 5, 6
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Jaarstatistiek
ondernemingen
2000-2002

Titel

Soort
onderneming
of verzekerings-

bedrĳf

Jaarstatistiek
ondernemingen,
met indeling
2000-2002

Titel

Soort
onderneming of
verzekerings-

bedrĳf

Jaarstatistiek
ondernemingen
2000-2002

Titel
Soort onderne-
ming of verzeke-
ringsbedrĳf

Jaarstatistiek
ondernemingen,
met indeling
2000-2002

Titel

Soort
onderneming of
verzekerings-

bedrĳf

Jaarstatistiek
ondernemingen
2000-2002

Titel

Soort
onderneming of
verzekerings-

bedrĳf

Jaarstatistiek
ondernemingen,
met indeling
2000-2002

Titel

Soort
onderneming of
verzekerings-

bedrĳf

34 11 0 Geografische verdeling —
algemeen — van geboekte
brutopremies directe verze-
kering

1, 2, 5, 6

34 12 0 Geografische verdeling —
algemeen — van geboekte
brutopremies voor geaccep-
teerde herverzekeringen

1, 2, 4, 5, 6

34 13 0 Geografische verdeling —
algemeen — van het
aandeel van herverzeke-
raars in geboekte brutopre-
mies

1, 2, 4, 5, 6

IERLAND

Volledige, gedeelte-
lĳke of geen afwĳ-
king

Volledige afwĳ-
king

Volledige afwĳ-
king

Extra tĳd nodig

Ontbrekende activi-
teiten

66.01, 66.03,
66.04

1, 2, 3, 4,
5, 6

66.01, 66.03,
66.04

1, 2, 3, 4, 5,
6

Ontbrekende varia-
belen

ITALIË

Volledige, gedeelte-
lĳke of geen afwĳ-
king

Geen afwĳking Gedeeltelĳke
afwĳking

Extra tĳd nodig Geen Geen

Ontbrekende activi-
teiten

Geen Geen

Ontbrekende varia-
belen

Geen 39 10 0 Aantal uitstaande contracten
aan het eind van het boek-
jaar, in verband met het
directe verzekeringsbedrĳf,
voor alle individuele levens-
verzekeringscontracten voor
de volgende subcategorieën
van de CPA: 66.01.1,
66.03.1, 66.03.4 en 66.03.5

1, 2, 5, 6
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Jaarstatistiek
ondernemingen
2000-2002

Titel

Soort
onderneming of
verzekerings-

bedrĳf

Jaarstatistiek
ondernemingen,
met indeling
2000-2002

Titel

Soort
onderneming of
verzekerings-

bedrĳf

Jaarstatistiek
ondernemingen
2000-2002

Titel

Soort
onderneming
of verzekerings-

bedrĳf

Jaarstatistiek
ondernemingen,
met indeling
2000-2002

Titel

Soort
onderneming of
verzekerings-

bedrĳf

39 20 0 Aantal verzekerden aan het
eind van het boekjaar, in
verband met het directe
verzekeringsbedrĳf, voor
alle collectieve levensverze-
keringscontracten voor de
volgende subcategorie van
de CPA: 66.03.1

1, 2, 5, 6

34 13 0 Geografische verdeling —
algemeen — van het
aandeel van herverzeke-
raars in geboekte brutopre-
mies

1, 2, 4, 5, 6

LUXEMBURG

Volledige, gedeelte-
lĳke of geen afwĳ-
king

Gedeeltelĳke
afwĳking

Gedeeltelĳke
afwĳking

Extra tĳd nodig Geen Geen

Ontbrekende activi-
teiten

Geen Geen

Ontbrekende varia-
belen

32 13 2 Brutobetalingen in verband
met schaden in het lopende
boekjaar

2, 4, 6 39 10 0 Aantal uitstaande contracten
aan het eind van het boek-
jaar, in verband met het
directe verzekeringsbedrĳf,
voor alle individuele levens-
verzekeringscontracten voor
de volgende subcategorieën
van de CPA: 66.01.1,
66.03.1, 66.03.4 en 66.03.5

1, 2, 5, 6

36 21 0 Beleggingen voor rekening
en risico van polishouders
van levensverzekeringen —
terreinen en gebouwen

1, 3 39 20 0 Aantal verzekerden aan het
eind van het boekjaar, in
verband met het directe
verzekeringsbedrĳf, voor
alle collectieve levensverze-
keringscontracten voor de
volgende subcategorie van
de CPA: 66.03.1

1, 2, 5, 6

36 22 0 Beleggingen voor rekening
en risico van polishouders
van levensverzekeringen —
overige financiële beleg-
gingen

1, 3 34 12 0 Geografische verdeling —
algemeen — van geboekte
brutopremies voor geaccep-
teerde herverzekeringen

1, 2, 4, 5, 6
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Jaarstatistiek
ondernemingen
2000-2002

Titel

Soort
onderneming
of verzekerings-

bedrĳf

Jaarstatistiek
ondernemingen,
met indeling
2000-2002

Titel

Soort
onderneming of
verzekerings-

bedrĳf

Jaarstatistiek
ondernemingen
2000-2002

Titel

Soort
onderneming
of verzekerings-

bedrĳf

Jaarstatistiek
ondernemingen,
met indeling
2000-2002

Titel

Soort
onderneming of
verzekerings-

bedrĳf

NEDERLAND

Volledige, gedeelte-
lĳke of geen afwĳ-
king

Gedeeltelĳke
afwĳking

Gedeeltelĳke
afwĳking

Extra tĳd nodig

Ontbrekende activi-
teiten

66.04 4 66.04 4

Ontbrekende varia-
belen

36 12 3 Beleggingen in verbonden
ondernemingen en deelne-
mingen (actuele waarde)

1, 2, 4 37 33 3 Brutobedrag van de voor-
ziening voor te betalen
schaden in verband met het
directe verzekeringsbedrĳf,
naar (sub)categorie van de
CPA (vĳf-cijferniveau en de
subcategorieën 66.03.21 en
66.03.22)

2

36 13 8 Overige financiële beleg-
gingen (actuele waarde)

1, 2, 4 39 10 0 Aantal uitstaande contracten
aan het eind van het boek-
jaar, in verband met het
directe verzekeringsbedrĳf,
voor alle individuele levens-
verzekeringscontracten voor
de volgende subcategorieën
van de CPA: 66.01.1,
66.03.1, 66.03.4 en 66.03.5

1, 2

39 20 0 Aantal verzekerden aan het
eind van het boekjaar, in
verband met het directe
verzekeringsbedrĳf, voor
alle collectieve levensverze-
keringscontracten voor de
volgende subcategorie van
de CPA: 66.03.1

1, 2

34 11 0 Geografische verdeling —
algemeen — van geboekte
brutopremies directe verze-
kering

1, 2

34 12 0 Geografische verdeling —
algemeen — van geboekte
brutopremies voor geaccep-
teerde herverzekeringen

1, 2, 4

34 13 0 Geografische verdeling —
algemeen — van het
aandeel van herverzeke-
raars in geboekte brutopre-
mies

1, 2, 4

OOSTENRĲK

Volledige, gedeelte-
lĳke of geen afwĳ-
king

Geen afwĳking Gedeeltelĳke
afwĳking

Extra tĳd nodig Geen Geen

Ontbrekende activi-
teiten

Geen Geen
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Jaarstatistiek
ondernemingen
2000-2002

Titel

Soort
onderneming
of verzekerings-

bedrĳf

Jaarstatistiek
ondernemingen,
met indeling
2000-2002

Titel

Soort
onderneming of
verzekerings-

bedrĳf

Jaarstatistiek
ondernemingen
2000-2002

Titel

Soort
onderneming
of verzekerings-

bedrĳf

Jaarstatistiek
ondernemingen,
met indeling
2000-2002

Titel

Soort
onderneming of
verzekerings-

bedrĳf

Jaarstatistiek
ondernemingen
2000-2002

Titel

Soort
onderneming
of verzekerings-

bedrĳf

Jaarstatistiek
ondernemingen,
met indeling
2000-2002

Titel

Soort
onderneming of
verzekerings-

bedrĳf

Ontbrekende varia-
belen

Geen 39 10 0 Aantal uitstaande contracten
aan het eind van het boek-
jaar, in verband met het
directe verzekeringsbedrĳf,
voor alle individuele levens-
verzekeringscontracten voor
de volgende subcategorieën
van de CPA: 66.01.1,
66.03.01, 66.03.4 en
66.03.5

1, 2, 5, 6

39 20 0 Aantal verzekerden aan het
eind van het boekjaar, in
verband met het directe
verzekeringsbedrĳf, voor
alle collectieve levensverze-
keringscontracten voor de
volgende subcategorie van
de CPA: 66.03.1

1, 2, 5, 6

PORTUGAL

Volledige, gedeelte-
lĳke of geen afwĳ-
king

Geen afwĳking Geen afwĳking

Extra tĳd nodig Geen Geen

Ontbrekende activi-
teiten

Geen Geen

Ontbrekende varia-
belen

Geen Geen

FINLAND

Volledige, gedeelte-
lĳke of geen afwĳ-
king

Geen afwĳking Geen afwĳking

Extra tĳd nodig Geen Geen

Ontbrekende activi-
teiten

Geen Geen

Ontbrekende varia-
belen

Geen Geen
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Jaarstatistiek
ondernemingen
2000-2002

Titel

Soort
onderneming
of verzekerings-

bedrĳf

Jaarstatistiek
ondernemingen,
met indeling
2000-2002

Titel

Soort
onderneming of
verzekerings-

bedrĳf

Jaarstatistiek
ondernemingen
2000-2002

Titel

Soort
onderneming
of verzekerings-

bedrĳf

Jaarstatistiek
ondernemingen,
met indeling
2000-2002

Titel

Soort
onderneming of
verzekerings-

bedrĳf

ZWEDEN

Volledige, gedeelte-
lĳke of geen afwĳ-
king

Gedeeltelĳk Gedeeltelĳk

Extra tĳd nodig Geen Geen

Ontbrekende activi-
teiten

Geen Geen

Ontbrekende varia-
belen

36 21 0 Beleggingen voor rekening
en risico van polishouders
van levensverzekeringen —
terreinen en gebouwen

1 39 10 0 Aantal uitstaande contracten
aan het eind van het boek-
jaar, in verband met het
directe verzekeringsbedrĳf,
voor alle individuele levens-
verzekeringscontracten voor
de volgende subcategorieën
van de CPA: 66.01.1,
66.03.1, 66.03.4 en 66.03.5

2

36 22 0 Beleggingen voor rekening
en risico van polishouders
van levensverzekeringen —
overige financiële beleg-
gingen

1 39 20 0 Aantal verzekerden aan het
eind van het boekjaar, in
verband met het directe
verzekeringsbedrĳf, voor
alle collectieve levensverze-
keringscontracten voor de
volgende subcategorie van
de CPA: 66.03.1

2

34 11 0 Geografische verdeling —
algemeen — van geboekte
brutopremies directe verze-
kering

1, 2

34 12 0 Geografische verdeling —
algemeen — van geboekte
brutopremies voor geaccep-
teerde herverzekeringen

1, 2, 4

34 13 0 Geografische verdeling —
algemeen — van het
aandeel van herverzeke-
raars in geboekte brutopre-
mies

1, 2, 4

VERENIGD KONINKRĲK

Volledige, gedeelte-
lĳke of geen afwĳ-
king

Gedeeltelĳk Volledig

Extra tĳd nodig Geen

Ontbrekende activi-
teiten

Geen 66.01, 66.03,
66.04

1, 2, 3, 4, 5,
6

Ontbrekende varia-
belen

36 11 2 Terreinen en gebouwen
(actuele waarde)

1, 2, 3, 4

36 21 0 Beleggingen voor rekening
en risico van polishouders
van levensverzekeringen —
terreinen en gebouwen

1, 3



NL Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen 7.6.2001L 151/26

Jaarstatistiek
ondernemingen
2000-2002

Titel

Soort
onderneming
of verzekerings-

bedrĳf

Jaarstatistiek
ondernemingen,
met indeling
2000-2002

Titel

Soort
onderneming of
verzekerings-

bedrĳf

36 22 0 Beleggingen voor rekening
en risico van polishouders
van levensverzekeringen —
overige financiële beleg-
gingen

1, 3
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VERORDENING (EG) Nr. 1113/2001 VAN DE COMMISSIE
van 6 juni 2001

tot wĳziging van Verordening (EG) nr. 1387/2000 tot vaststelling van de geraamde balans voor de
voorziening van de Canarische Eilanden met graanproducten waarvoor de in de artikelen 2 tot en
met 5 van Verordening (EEG) nr. 1601/92 van de Raad bedoelde specifieke regeling geldt

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1601/92 van de Raad van 15
juni 1992 houdende specifieke maatregelen voor bepaalde
landbouwproducten ten behoeve van de Canarische
Eilanden (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 2826/
2000 van de Commissie (2), en met name op artikel 2 en artikel
3, lid 4,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De hoeveelheden product waarvoor de specifieke voor-
zieningsregeling geldt, worden bepaald aan de hand van
behoeftenramingen die periodiek worden opgesteld en in
de loop van het verkoopseizoen op basis van de essen-
tiële behoeften van de markten en rekening houdend
met de plaatselĳke productie en de traditionele handels-
stromen kunnen worden herzien.

(2) Deze maatregelen voorzien overeenkomstig artikel 2 van
Verordening (EEG) nr. 1601/92 in de behoeften van de
archipels aan in de bĳlage bĳ voornoemde verordening
genoemde producten, zowel voor menselĳke
consumptie als voor verwerking. Deze behoeften
worden elk jaar geëvalueerd in het kader van een
geraamde balans die op elk moment kan worden aange-
past aan veranderingen in de behoeften van de eilanden.
Voor de evaluatie van de behoeften van de industrie die
producten verwerkt of verpakt die voor de lokale markt

zĳn bestemd of die traditioneel naar de rest van de
Gemeenschap worden verzonden, kan een aparte
geraamde balans worden opgesteld.

(3) Ter uitvoering van artikel 2 van Verordening (EEG) nr.
1601/92 is bĳ Verordening (EG) nr. 1387/2000 van de
Commissie (3) de voorzieningsbalans inzake graanpro-
ducten voor de Canarische Eilanden voor het verkoop-
seizoen 2000/2001 vastgesteld. Om aan de behoeften
van deze regio te voldoen, moeten wĳzigingen in deze
geraamde balans worden aangebracht. Verordening (EG)
nr. 1387/2000 moet bĳgevolg worden gewĳzigd.

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De bĳlage bĳ Verordening (EG) nr. 1387/2000 wordt
vervangen door de bĳlage bĳ deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 7 juni 2001.

Zĳ is van toepassing met ingang van 1 juli 2000.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 6 juni 2001.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 181 van 1.7.1992, blz. 21.
(2) PB L 328 van 23.12.2000, blz. 2. (3) PB L 156 van 30.6.2000, blz. 7.
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BĲLAGE

„BĲLAGE

BALANS VOOR DE VOORZIENING VAN DE CANARISCHE EILANDEN MET GRAANPRODUCTEN EN
GLUCOSE IN HET VERKOOPSEIZOEN VAN 1 JULI 2000 TOT EN MET 30 JUNI 2001

(in t)

GN-code Product Hoeveelheid

1001 90 (1) Zachte tarwe 155 000
1001 10 (1) Durumtarwe 0
1003 (1) Gerst 30 000
1004 (1) Haver 4 000
1005 (1) Maïs 180 000
1103 11 50 Griesmeel van durumtarwe 6 000
1103 13 Griesmeel van maïs 4 000
1103 19 Griesmeel van andere granen 0
1103 21 t/m 1103 29 Pellets 0
1107 Malt 19 000
ex 1702 (2) Glucose 1 500

(1) Voor deze producten mogen de vastgestelde hoeveelheden met ten hoogste 25 % worden overschreden, voorzover de voor al deze
producten tezamen vastgestelde totale hoeveelheid in acht wordt genomen.

(2) Andere dan producten van de GN-codes 1702 30 10, 1702 40 10, 1702 60 10 en 1702 90 30.”
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VERORDENING (EG) Nr. 1114/2001 VAN DE COMMISSIE
van 6 juni 2001

tot vaststelling van de invoerrechten in de sector rĳst

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 3072/95 van de Raad van 22
december 1995 houdende een gemeenschappelĳke ordening
van de rĳstmarkt (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG)
nr. 1667/2000 (2),

Gelet op Verordening (EG) nr. 1503/96 van de Commissie van
29 juli 1996 houdende uitvoeringsbepalingen van Verordening
(EG) nr. 3072/95 van de Raad met betrekking tot de invoer-
rechten in de rĳstsector (3), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening
(EG) nr. 2831/98 (4), en met name op artikel 4, lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In artikel 11 van Verordening (EG) nr. 3072/95 is
bepaald dat bĳ de invoer van de in artikel 1 van die
verordening bedoelde producten de rechten van het
gemeenschappelĳk douanetarief worden geheven. Voor
de producten als bedoeld in lid 2 van dat artikel is het
invoerrecht echter gelĳk aan de interventieprĳs voor
deze producten bĳ de invoer, verhoogd met een bepaald
percentage naargelang het om gedopte of volwitte rĳst
gaat, en verminderd met de invoerprĳs, voorzover dit
recht niet hoger is dan dat van het gemeenschappelĳk
douanetarief.

(2) In artikel 12, lid 3, van Verordening (EG) nr. 3072/95 is
bepaald dat de cif-invoerprĳzen worden berekend op
basis van de representatieve prĳzen voor het betrokken
product op de wereldmarkt of op de invoermarkt voor
het product in de Gemeenschap.

(3) Bĳ Verordening (EG) nr. 1503/96 zĳn bepalingen vast-
gesteld voor de uitvoering van Verordening (EG) nr.
3072/95 ten aanzien van de invoerrechten in de sector
rĳst.

(4) De vastgestelde invoerrechten zĳn van toepassing totdat
een nieuwe vaststelling in werking treedt. De invoer-
rechten blĳven ook van kracht als in de twee weken die
aan de volgende periodieke vaststelling voorafgaan geen
enkele notering beschikbaar is voor de in artikel 5 van
Verordening (EG) nr. 1503/96 bedoelde referentiebron.

(5) Voor het normaal functioneren van het stelsel van
invoerrechten, moeten deze rechten worden berekend
aan de hand van de in een referentieperiode geconsta-
teerde marktkoersen.

(6) De toepassing van Verordening (EG) nr. 1503/96 leidt
ertoe de invoerrechten vast te stellen zoals vermeld in de
bĳlagen bĳ deze verordening,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in artikel 11, leden 1 en 2, van Verordening (EG) nr.
3072/95 bedoelde invoerrechten in de sector rĳst worden vast-
gesteld in bĳlage I bĳ deze verordening en zĳn bepaald aan de
hand van de in bĳlage II vermelde elementen.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 7 juni 2001.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 6 juni 2001.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 329 van 30.12.1995, blz. 18.
(2) PB L 193 van 29.7.2000, blz. 3.
(3) PB L 189 van 30.7.1996, blz. 71.
(4) PB L 351 van 29.12.1998, blz. 25.
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BĲLAGE I

Invoerrechten voor rĳst en breukrĳst

(in EUR/t)

Invoerrechten (5)

GN-code Derde landen
(behalve ACS en
Bangladesh) (3)

ACS
(1) (2) (3)

Bangladesh
(4)

Basmati
India

en Pakistan (6)
Egypte (8)

1006 10 21 (7) 69,51 101,16 158,25
1006 10 23 (7) 69,51 101,16 158,25
1006 10 25 (7) 69,51 101,16 158,25
1006 10 27 (7) 69,51 101,16 158,25
1006 10 92 (7) 69,51 101,16 158,25
1006 10 94 (7) 69,51 101,16 158,25
1006 10 96 (7) 69,51 101,16 158,25
1006 10 98 (7) 69,51 101,16 158,25
1006 20 11 264,00 88,06 127,66 198,00
1006 20 13 264,00 88,06 127,66 198,00
1006 20 15 264,00 88,06 127,66 198,00
1006 20 17 204,95 67,39 98,14 0,00 153,71
1006 20 92 264,00 88,06 127,66 198,00
1006 20 94 264,00 88,06 127,66 198,00
1006 20 96 264,00 88,06 127,66 198,00
1006 20 98 204,95 67,39 98,14 0,00 153,71
1006 30 21 (7) 133,21 193,09 312,00
1006 30 23 (7) 133,21 193,09 312,00
1006 30 25 (7) 133,21 193,09 312,00
1006 30 27 (7) 133,21 193,09 312,00
1006 30 42 (7) 133,21 193,09 312,00
1006 30 44 (7) 133,21 193,09 312,00
1006 30 46 (7) 133,21 193,09 312,00
1006 30 48 (7) 133,21 193,09 312,00
1006 30 61 (7) 133,21 193,09 312,00
1006 30 63 (7) 133,21 193,09 312,00
1006 30 65 (7) 133,21 193,09 312,00
1006 30 67 (7) 133,21 193,09 312,00
1006 30 92 (7) 133,21 193,09 312,00
1006 30 94 (7) 133,21 193,09 312,00
1006 30 96 (7) 133,21 193,09 312,00
1006 30 98 (7) 133,21 193,09 312,00
1006 40 00 (7) 41,18 (7) 96,00

(1) Het invoerrecht op rĳst van oorsprong uit de ACS-staten wordt toegepast overeenkomstig de in Verordening (EG) nr. 1706/98 van de Raad (PB L 215 van 1.8.1998, blz.
12) en Verordening (EG) nr. 2603/97 van de Commissie (PB L 351 van 23.12.1997, blz. 22) vastgestelde regelingen.

(2) Overeenkomstig Verordening (EEG) nr. 1706/98 worden de invoerrechten niet toegepast op producten van oorsprong uit de staten in Afrika, het Caribische gebied en de
Stille Oceaan die rechtstreeks in het overzeese departement Réunion worden ingevoerd.

(3) Het recht bĳ invoer van rĳst in het overzeese departement Réunion is vastgesteld in artikel 11, lid 3, van Verordening (EG) nr. 3072/95.
(4) Het invoerrecht op rĳst, met uitzondering van breukrĳst (GN-code 1006 40 00), van oorsprong uit Bangladesh, wordt toegepast overeenkomstig de in Verordening (EEG)
nr. 3491/90 van de Raad (PB L 337 van 4.12.1990, blz. 1) en de gewĳzigde Verordening (EEG) nr. 862/91 van de Commissie (PB L 88 van 9.4.1991, blz. 7) vastgestelde
regelingen.

(5) De invoer van producten van oorsprong uit de LGO is vrĳgesteld van invoerrechten overeenkomstig artikel 101, lid 1, van het gewĳzigde Besluit 91/482/EEG van de Raad
(PB L 263 van 19.9.1991, blz. 1).

(6) Voor gedopte Basmati-rĳst, van oorsprong uit India en Pakistan, wordt een vermindering van 250 EUR/t toegepast (artikel 4 bis van de gewĳzigde Verordening (EG) nr.
1503/96).

(7) Recht van het gemeenschappelĳk douanetarief.
(8) Het invoerrecht op rĳst van oorsprong en herkomst uit Egypte wordt toegepast overeenkomstig de in Verordening (EG) nr. 2184/96 van de Raad (PB L 292 van
15.11.1996, blz. 1) en Verordening (EG) nr. 196/97 van de Commissie (PB L 31 van 1.2.1997, blz. 53) vastgestelde regelingen.
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BĲLAGE II

Berekening van de invoerrechten in de sector rĳst

Indica-rĳst Japonica-rĳst
Padie

Gedopt Volwit Gedopt Volwit
Breukrĳst

1. Invoerrecht (EUR/t) (1) 204,95 416,00 264,00 416,00 (1)

2. Berekeningselementen:

a) Cif-prĳs Arag (EUR/t) — 342,88 261,84 242,17 266,58 —

b) Fob-prĳs (EUR/t) — — — 206,73 231,14 —

c) Kosten van zeevervoer (EUR/t) — — — 35,44 35,44 —

d) Bron — USDA en
operateurs

USDA en
operateurs

Operateurs Operateurs —

(1) Recht van het gemeenschappelĳk douanetarief.
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VERORDENING (EG) Nr. 1115/2001 VAN DE COMMISSIE
van 6 juni 2001

tot vaststelling van de restituties bĳ uitvoer van olĳfolie

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,
Gelet op Verordening nr. 136/66/EEG van de Raad van 22
september 1966 houdende de totstandbrenging van een
gemeenschappelĳke ordening der markten in de sector oliën en
vetten (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 2826/
2000 (2), en met name op artikel 3, lid 3,
Overwegende hetgeen volgt:
(1) Overeenkomstig artikel 3 van Verordening nr. 136/

66/EEG, wanneer de prĳs in de Gemeenschap hoger is
dan de prĳsnoteringen op de wereldmarkt, kan het
verschil tussen deze prĳzen kan worden overbrugd door
een restitutie bĳ de uitvoer van olĳfolie naar derde
landen.

(2) De regelen betreffende de vaststelling en de toekenning
van de restitutie bĳ uitvoer van olĳfolie zĳn vastgesteld
bĳ Verordening (EEG) nr. 616/72 van de Commissie (3),
laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EEG) nr. 2962/
77 (4).

(3) De restitutie moet overeenkomstig artikel 3, lid 3, van
Verordening nr. 136/66/EEG voor de gehele Gemeen-
schap gelĳk zĳn.

(4) Overeenkomstig artikel 3, lid 4, van Verordening nr.
136/66/EEG moet de restitutie voor olĳfolie moet
worden vastgesteld met inachtneming van de situatie en
de verwachte ontwikkeling van de olĳfolieprĳzen en de
beschikbare hoeveelheden op de markt van de Gemeen-
schap en van de olĳfolieprĳzen op de wereldmarkt.
Ingeval de situatie op de wereldmarkt het niet mogelĳk
maakt de gunstigste noteringen voor olĳfolie te bepalen,
kan evenwel rekening worden gehouden met de wereld-
marktprĳs van de voornaamste concurrerende plant-
aardige oliën en met het gedurende een representatieve
periode geconstateerde verschil tussen deze prĳs en die
van olĳfolie. Het restitutiebedrag mag niet hoger zĳn
dan het verschil tussen de prĳs voor olĳfolie in de
Gemeenschap en die op de wereldmarkt, in voorkomend
geval aangepast teneinde rekening te houden met de

kosten voor de uitvoer van de producten op de wereld-
markt.

(5) Overeenkomstig artikel 3, lid 3, derde alinea, onder b),
van Verordening nr. 136/66/EEG, kan worden beslist
om de restitutie bĳ openbare inschrĳving vast te stellen.
De openbare inschrĳving heeft betrekking op het bedrag
van de restitutie en kan worden beperkt tot sommige
landen van bestemming, bepaalde hoeveelheden, kwali-
teiten en aanbiedingsvormen.

(6) Overeenkomstig artikel 3, lid 3, tweede alinea, van
Verordening nr. 136/66/EEG kan de restitutie voor olĳf-
olie echter verschillend kan worden vastgesteld naar
gelang van de bestemming, wanneer de situatie op de
wereldmarkt of de bĳzondere eisen van bepaalde
markten zulks noodzakelĳk maken.

(7) De restitutie moet ten minste eenmaal per maand moet
worden vastgesteld. Zĳ kan indien nodig tussentĳds
worden gewĳzigd.

(8) De toepassing van deze regelen op de huidige marktsi-
tuatie in de sector olĳfolie, en met name op de prĳzen
van dit product in de Gemeenschap, alsmede op de
markten van derde landen brengt met zich dat de resti-
tutie moet worden bepaald op de in de bĳlage genoemde
bedragen.

(9) Het Comité van beheer voor oliën en vetten heeft geen
advies uitgebracht binnen de door zĳn voorzitter
bepaalde termĳn,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De restituties bĳ de uitvoer van de in artikel 1, lid 2, onder c),
van Verordening nr. 136/66/EEG bedoelde producten, worden
vastgesteld op de in de bĳlage aangegeven bedragen.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 7 juni 2001.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 6 juni 2001.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB 172 van 30.9.1966, blz. 3025/66.
(2) PB L 328 van 23.12.2000, blz. 2.
(3) PB L 78 van 31.3.1972, blz. 1.
(4) PB L 348 van 30.12.1977, blz. 53.
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BĲLAGE

bĳ de verordening van de Commissie van 6 juni 2001 tot vaststelling van de restituties bĳ uitvoer van olĳfolie

Productcode Bestemming Meeteenheid Restitutiebedrag

1509 10 90 9100 A00 EUR/100 kg 0,00

1509 10 90 9900 A00 EUR/100 kg 0,00

1509 90 00 9100 A00 EUR/100 kg 0,00

1509 90 00 9900 A00 EUR/100 kg 0,00

1510 00 90 9100 A00 EUR/100 kg 0,00

1510 00 90 9900 A00 EUR/100 kg 0,00

NB: De codes van de producten en de codes van de bestemmingen serie „A” zĳn vastgesteld in Verordening (EEG) nr.
3846/87 van de Commissie (PB L 366 van 24.12.1987, blz. 1), zoals gewĳzigd.
De numerieke codes voor de bestemmingen zĳn vastgesteld in Verordening (EG) nr. 2032/2000 van de Commissie
(PB L 243 van 28.9.2000, blz. 14).
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II

(Besluiten waarvan de publicatie niet voorwaarde is voor de toepassing)

RAAD

BESLUIT VAN DE RAAD
van 28 mei 2001

betreffende de sluiting namens de Europese Gemeenschap van een briefwisseling waarbĳ de
gemeenschappelĳke overeenstemming wordt vastgelegd over de toetreding van de Republiek
Korea tot de gemeenschappelĳke overeenstemming over de beginselen van internationale samen-
werking bĳ het onderzoeks- en ontwikkelingswerk op het gebied van intelligente productiesys-
temen tussen de Europese Gemeenschap en de Verenigde Staten van Amerika, Japan, Australië,

Canada en de EVA-landen Noorwegen en Zwitserland

(2001/421/EG)

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap, inzonderheid op artikel 170, juncto artikel 300, lid 2,
eerste alinea, eerste zin, en artikel 300, lid 3, eerste alinea,

Gezien het voorstel van de Commissie,

Gezien het advies van het Europees Parlement (1),

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Internationale samenwerking op het gebied van intelli-
gente productiesystemen zal de Europese industrie een
steviger wetenschappelĳke en technologische basis geven
en het concurrentievermogen van de Europese industrie
doen toenemen.

(2) Er werd een briefwisseling gesloten tussen de Europese
Gemeenschap en de Verenigde Staten van Amerika,
Japan, Australië, Canada, Noorwegen en Zwitserland (2),
waarbĳ de gemeenschappelĳke overeenstemming werd
vastgelegd over de beginselen van internationale samen-
werking bĳ het onderzoeks- en ontwikkelingswerk op
het gebied van intelligente productiesystemen zoals deze
zĳn vastgelegd in het bĳgevoegde referentiekader.

(3) In hoofdstuk IX van dit referentiekader is bepaald dat
nieuwe deelnemers kunnen worden toegelaten.

(4) Overeenkomstig hoofdstuk IX van dit referentiekader
heeft de Republiek Korea gevraagd aan het IMS-
programma te mogen deelnemen.

(5) De Republiek Korea heeft voldaan aan de bepalingen als
genoemd in het IMS-referentiekader en op grond van de
bĳdragen van de Republiek Korea in het kader van de

IMS kon er een positief profiel van de deelname van
deze regio worden opgesteld en de internationale IMS-
stuurgroep heeft dan ook op 12 november 1999 de
aanbeveling gedaan om de Republiek Korea in die stuur-
groep te doen vertegenwoordigen,

BESLUIT:

Artikel 1

De briefwisseling waarbĳ de Republiek Korea toetreedt tot de
gemeenschappelĳke overeenstemming over de beginselen van
internationale samenwerking bĳ het onderzoeks- en ontwikke-
lingswerk op het gebied van intelligente productiesystemen
(IMS) tussen de Europese Gemeenschap en de Verenigde Staten
van Amerika, Japan, Australië, Canada, Noorwegen en Zwitser-
land, wordt namens de Gemeenschap goedgekeurd.

De tekst van de briefwisseling is aan deze beschikking gehecht.

Artikel 2

De voorzitter van de Raad is gemachtigd de persoon/personen
aan te wĳzen die bevoegd is/zĳn de briefwisseling te onderte-
kenen teneinde daardoor de Gemeenschap te binden.

Gedaan te Brussel, 28 mei 2001.

Voor de Raad

De voorzitter

T. ÖSTROS

(1) Advies uitgebracht op 3 april 2001 (nog niet verschenen in het
Publicatieblad).

(2) PB L 161 van 18.6.1997, blz. 2.
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BRIEFWISSELING
waarbĳ de gemeenschappelĳke overeenstemming wordt vastgelegd over de toetreding van de
Republiek Korea tot de gemeenschappelĳke overeenstemming over de beginselen van internatio-
nale samenwerking bĳ het onderzoeks- en ontwikkelingswerk op het gebied van intelligente
productiesystemen tussen de Europese Gemeenschap en de Verenigde Staten van Amerika, Japan,

Australië, Canada en de EVA-landen Noorwegen en Zwitserland

Brief van de Gemeenschap

Brussel, …

Mĳne Heren,

Hierbĳ verwĳs ik naar de briefwisseling welke gesloten is tussen de Europese Gemeenschap, de Verenigde
Staten van Amerika, Japan, Australië, Canada, Noorwegen en Zwitserland, met ingang van 9 april 1997,
waarbĳ de gemeenschappelĳke overeenstemming wordt vastgelegd over de beginselen van internationale
samenwerking bĳ het onderzoeks- en ontwikkelingswerk op het gebied van intelligente productiesystemen
(IMS). In het IMS-referentiekader is vastgelegd dat nieuwe deelnemers tot het programma kunnen worden
toegelaten. De Republiek Korea heeft overeenkomstig hoofdstuk IX van het IMS-programma verzocht om
als nieuwe deelnemer te worden toegelaten. De internationale IMS-stuurgroep heeft op 12 november 1999
de aanbeveling gedaan om de vertegenwoordiging van de Republiek Korea tot de internationale IMS-stuur-
groep toe te laten.

Doel van dit schrĳven is de algemene overeenstemming die bereikt werd bĳ de toetreding van de Republiek
Korea over de beginselen van de internationale samenwerking op het gebied van IMS vast te leggen.

1. De Republiek Korea wordt als nieuwe deelnemer toegelaten.

2. De Republiek Korea zal vertegenwoordigd zĳn in de internationale IMS-stuurgroep.

Ik zou het op prĳs stellen indien u mĳ deze gemeenschappelĳke overeenstemming zo spoedig mogelĳk zou
willen bevestigen.

Namens de Europese Gemeenschap
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Brief van Korea

Seoul, …

Mĳne Heren,

Hierbĳ bevestig ik de ontvangst van uw brief van … welke als volgt luidt:

„Hierbĳ verwĳs ik naar de briefwisseling welke gesloten is tussen de Europese Gemeenschap, de
Verenigde Staten van Amerika, Japan, Australië, Canada, Noorwegen en Zwitserland, met ingang van 9
april 1997, waarbĳ de gemeenschappelĳke overeenstemming wordt vastgelegd over de beginselen van
internationale samenwerking bĳ het onderzoeks- en ontwikkelingswerk op het gebied van intelligente
productiesystemen (IMS). In het IMS-referentiekader is vastgelegd dat nieuwe deelnemers tot het
programma kunnen worden toegelaten. De Republiek Korea heeft overeenkomstig hoofdstuk IX van het
IMS-programma verzocht om als nieuwe deelnemer te worden toegelaten. De internationale IMS-stuur-
groep heeft op 12 november 1999 de aanbeveling gedaan om de vertegenwoordiging van de Republiek
Korea tot de internationale IMS-stuurgroep toe te laten.

Doel van dit schrĳven is de algemene overeenstemming die bereikt werd bĳ de toetreding van de
Republiek Korea over de beginselen van de internationale samenwerking op het gebied van IMS vast te
leggen.

1. De Republiek Korea wordt als nieuwe deelnemer toegelaten.

2. De Republiek Korea zal vertegenwoordigd zĳn in de internationale IMS-stuurgroep.

Ik zou het op prĳs stellen indien u mĳ deze gemeenschappelĳke overeenstemming zo spoedig mogelĳk
zou willen bevestigen.”.

Ik heb de eer te bevestigen dat mĳn regering met de inhoud van uw brief instemt.

Voor de regering van de Republiek Korea

Brief van de Verenigde Staten

Washington D.C., …

Mĳne Heren,

Hierbĳ bevestig ik de ontvangst van uw brief van … welke als volgt luidt:

„Hierbĳ verwĳs ik naar de briefwisseling welke gesloten is tussen de Europese Gemeenschap, de
Verenigde Staten van Amerika, Japan, Australië, Canada, Noorwegen en Zwitserland, met ingang van 9
april 1997, waarbĳ de gemeenschappelĳke overeenstemming wordt vastgelegd over de beginselen van
internationale samenwerking bĳ het onderzoeks- en ontwikkelingswerk op het gebied van intelligente
productiesystemen (IMS). In het IMS-referentiekader is vastgelegd dat nieuwe deelnemers tot het
programma kunnen worden toegelaten. De Republiek Korea heeft overeenkomstig hoofdstuk IX van het
IMS-programma verzocht om als nieuwe deelnemer te worden toegelaten. De internationale IMS-stuur-
groep heeft op 12 november 1999 de aanbeveling gedaan om de vertegenwoordiging van de Republiek
Korea tot de internationale IMS-stuurgroep toe te laten.

Doel van dit schrĳven is de algemene overeenstemming die bereikt werd bĳ de toetreding van de
Republiek Korea over de beginselen van de internationale samenwerking op het gebied van IMS vast te
leggen.

1. De Republiek Korea wordt als nieuwe deelnemer toegelaten.

2. De Republiek Korea zal vertegenwoordigd zĳn in de internationale IMS-stuurgroep.

Ik zou het op prĳs stellen indien u mĳ deze gemeenschappelĳke overeenstemming zo spoedig mogelĳk
zou willen bevestigen.”.

Ik heb de eer te bevestigen dat mĳn regering met de inhoud van uw brief instemt.

Voor de regering van de Verenigde Staten van Amerika
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Brief van Japan

Tokio, …

Mĳne Heren,

Hierbĳ bevestig ik de ontvangst van uw brief van … welke als volgt luidt:

„Hierbĳ verwĳs ik naar de briefwisseling welke gesloten is tussen de Europese Gemeenschap, de
Verenigde Staten van Amerika, Japan, Australië, Canada, Noorwegen en Zwitserland, met ingang van 9
april 1997, waarbĳ de gemeenschappelĳke overeenstemming wordt vastgelegd over de beginselen van
internationale samenwerking bĳ het onderzoeks- en ontwikkelingswerk op het gebied van intelligente
productiesystemen (IMS). In het IMS-referentiekader is vastgelegd dat nieuwe deelnemers tot het
programma kunnen worden toegelaten. De Republiek Korea heeft overeenkomstig hoofdstuk IX van het
IMS-programma verzocht om als nieuwe deelnemer te worden toegelaten. De internationale IMS-stuur-
groep heeft op 12 november 1999 de aanbeveling gedaan om de vertegenwoordiging van de Republiek
Korea tot de internationale IMS-stuurgroep toe te laten.

Doel van dit schrĳven is de algemene overeenstemming die bereikt werd bĳ de toetreding van de
Republiek Korea over de beginselen van de internationale samenwerking op het gebied van IMS vast te
leggen.

1. De Republiek Korea wordt als nieuwe deelnemer toegelaten.

2. De Republiek Korea zal vertegenwoordigd zĳn in de internationale IMS-stuurgroep.

Ik zou het op prĳs stellen indien u mĳ deze gemeenschappelĳke overeenstemming zo spoedig mogelĳk
zou willen bevestigen.”.

Ik heb de eer te bevestigen dat mĳn regering met de inhoud van uw brief instemt.

Voor de regering van Japan

Brief van Australië

Canberra, …

Mĳne Heren,

Hierbĳ bevestig ik de ontvangst van uw brief van … welke als volgt luidt:

„Hierbĳ verwĳs ik naar de briefwisseling welke gesloten is tussen de Europese Gemeenschap, de
Verenigde Staten van Amerika, Japan, Australië, Canada, Noorwegen en Zwitserland, met ingang van 9
april 1997, waarbĳ de gemeenschappelĳke overeenstemming wordt vastgelegd over de beginselen van
internationale samenwerking bĳ het onderzoeks- en ontwikkelingswerk op het gebied van intelligente
productiesystemen (IMS). In het IMS-referentiekader is vastgelegd dat nieuwe deelnemers tot het
programma kunnen worden toegelaten. De Republiek Korea heeft overeenkomstig hoofdstuk IX van het
IMS-programma verzocht om als nieuwe deelnemer te worden toegelaten. De internationale IMS-stuur-
groep heeft op 12 november 1999 de aanbeveling gedaan om de vertegenwoordiging van de Republiek
Korea tot de internationale IMS-stuurgroep toe te laten.

Doel van dit schrĳven is de algemene overeenstemming die bereikt werd bĳ de toetreding van de
Republiek Korea over de beginselen van de internationale samenwerking op het gebied van IMS vast te
leggen.

1. De Republiek Korea wordt als nieuwe deelnemer toegelaten.

2. De Republiek Korea zal vertegenwoordigd zĳn in de internationale IMS-stuurgroep.

Ik zou het op prĳs stellen indien u mĳ deze gemeenschappelĳke overeenstemming zo spoedig mogelĳk
zou willen bevestigen.”.

Ik heb de eer te bevestigen dat mĳn regering met de inhoud van uw brief instemt.

Voor de regering van Australië
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Brief van Canada

Ottawa, …

Mĳne Heren,

Hierbĳ bevestig ik de ontvangst van uw brief van … welke als volgt luidt:

„Hierbĳ verwĳs ik naar de briefwisseling welke gesloten is tussen de Europese Gemeenschap, de
Verenigde Staten van Amerika, Japan, Australië, Canada, Noorwegen en Zwitserland, met ingang van 9
april 1997, waarbĳ de gemeenschappelĳke overeenstemming wordt vastgelegd over de beginselen van
internationale samenwerking bĳ het onderzoeks- en ontwikkelingswerk op het gebied van intelligente
productiesystemen (IMS). In het IMS-referentiekader is vastgelegd dat nieuwe deelnemers tot het
programma kunnen worden toegelaten. De Republiek Korea heeft overeenkomstig hoofdstuk IX van het
IMS-programma verzocht om als nieuwe deelnemer te worden toegelaten. De internationale IMS-stuur-
groep heeft op 12 november 1999 de aanbeveling gedaan om de vertegenwoordiging van de Republiek
Korea tot de internationale IMS-stuurgroep toe te laten.

Doel van dit schrĳven is de algemene overeenstemming die bereikt werd bĳ de toetreding van de
Republiek Korea over de beginselen van de internationale samenwerking op het gebied van IMS vast te
leggen.

1. De Republiek Korea wordt als nieuwe deelnemer toegelaten.

2. De Republiek Korea zal vertegenwoordigd zĳn in de internationale IMS-stuurgroep.

Ik zou het op prĳs stellen indien u mĳ deze gemeenschappelĳke overeenstemming zo spoedig mogelĳk
zou willen bevestigen.”.

Ik heb de eer te bevestigen dat mĳn regering met de inhoud van uw brief instemt.

Voor de regering van Canada

Brief van Zwitserland

Bern, …

Mĳne Heren,

Hierbĳ bevestig ik de ontvangst van uw brief van … welke als volgt luidt:

„Hierbĳ verwĳs ik naar de briefwisseling welke gesloten is tussen de Europese Gemeenschap, de
Verenigde Staten van Amerika, Japan, Australië, Canada, Noorwegen en Zwitserland, met ingang van 9
april 1997, waarbĳ de gemeenschappelĳke overeenstemming wordt vastgelegd over de beginselen van
internationale samenwerking bĳ het onderzoeks- en ontwikkelingswerk op het gebied van intelligente
productiesystemen (IMS). In het IMS-referentiekader is vastgelegd dat nieuwe deelnemers tot het
programma kunnen worden toegelaten. De Republiek Korea heeft overeenkomstig hoofdstuk IX van het
IMS-programma verzocht om als nieuwe deelnemer te worden toegelaten. De internationale IMS-stuur-
groep heeft op 12 november 1999 de aanbeveling gedaan om de vertegenwoordiging van de Republiek
Korea tot de internationale IMS-stuurgroep toe te laten.

Doel van dit schrĳven is de algemene overeenstemming die bereikt werd bĳ de toetreding van de
Republiek Korea over de beginselen van de internationale samenwerking op het gebied van IMS vast te
leggen.

1. De Republiek Korea wordt als nieuwe deelnemer toegelaten.

2. De Republiek Korea zal vertegenwoordigd zĳn in de internationale IMS-stuurgroep.

Ik zou het op prĳs stellen indien u mĳ deze gemeenschappelĳke overeenstemming zo spoedig mogelĳk
zou willen bevestigen.”.

Ik heb de eer te bevestigen dat mĳn regering met de inhoud van uw brief instemt.

Voor de regering van de Zwitserse Bondsstaat
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Brief van Noorwegen

Oslo, …

Mĳne Heren,

Hierbĳ bevestig ik de ontvangst van uw brief van … welke als volgt luidt:

„Hierbĳ verwĳs ik naar de briefwisseling welke gesloten is tussen de Europese Gemeenschap, de
Verenigde Staten van Amerika, Japan, Australië, Canada, Noorwegen en Zwitserland, met ingang van 9
april 1997, waarbĳ de gemeenschappelĳke overeenstemming wordt vastgelegd over de beginselen van
internationale samenwerking bĳ het onderzoeks- en ontwikkelingswerk op het gebied van intelligente
productiesystemen (IMS). In het IMS-referentiekader is vastgelegd dat nieuwe deelnemers tot het
programma kunnen worden toegelaten. De Republiek Korea heeft overeenkomstig hoofdstuk IX van het
IMS-programma verzocht om als nieuwe deelnemer te worden toegelaten. De internationale IMS-stuur-
groep heeft op 12 november 1999 de aanbeveling gedaan om de vertegenwoordiging van de Republiek
Korea tot de internationale IMS-stuurgroep toe te laten.

Doel van dit schrĳven is de algemene overeenstemming die bereikt werd bĳ de toetreding van de
Republiek Korea over de beginselen van de internationale samenwerking op het gebied van IMS vast te
leggen.

1. De Republiek Korea wordt als nieuwe deelnemer toegelaten.

2. De Republiek Korea zal vertegenwoordigd zĳn in de internationale IMS-stuurgroep.

Ik zou het op prĳs stellen indien u mĳ deze gemeenschappelĳke overeenstemming zo spoedig mogelĳk
zou willen bevestigen.”.

Ik heb de eer te bevestigen dat mĳn regering met de inhoud van uw brief instemt.

Voor de regering van Noorwegen
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COMMISSIE

BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE
van 21 mei 2001

betreffende de door Oostenrĳk op grond van Verordening (EG) nr. 1493/1999 van de Raad
voorgelegde inventaris van het wĳnpotentieel

(kennisgeving geschied onder nummer C(2001) 1442)

(Slechts de tekst in de Duitse taal is authentiek)

(2001/422/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1493/1999 van de Raad van 17
mei 1999 houdende een gemeenschappelĳke ordening van de
wĳnmarkt (1), gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 2826/
2000 (2), en met name op artikel 23, lid 4,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Op grond van artikel 16 van Verordening (EG) nr. 1493/
1999 moet een inventaris van het wĳnbouwpotentieel
worden opgesteld. Deze inventaris moet worden voorge-
legd voordat aanspraak kan worden gemaakt op de
mogelĳkheid tot regularisatie van onwettig beplante
oppervlakten, de nieuw gecreëerde aanplantrechten en
de herstructurerings- en omschakelingssteun.

(2) In artikel 19 van Verordening (EG) nr. 1227/2000 van
de Commissie van 31 mei 2000 tot vaststelling van
bepalingen ter uitvoering van Verordening (EG) nr.
1493/1999 van de Raad houdende een gemeenschappe-
lĳke ordening van de wĳnmarkt, inzonderheid met
betrekking tot het productiepotentieel (3), is bepaald hoe
de in de inventaris opgenomen gegevens gedetailleerd
moeten worden.

(3) Oostenrĳk heeft de Commissie bĳ brieven van 13
november 2000 en 14 februari 2001 de in artikel 16
van Verordening (EG) nr. 1493/1999 bedoelde infor-
matie verstrekt. Uit het onderzoek van deze informatie
blĳkt dat Oostenrĳk de inventaris inderdaad opgesteld
heeft.

(4) Deze beschikking houdt niet in dat de Commissie de
juistheid van de in de inventaris opgenomen gegevens
erkent of dat de in de inventaris genoemde wettelĳke
bepalingen in overeenstemming zĳn met het Gemeen-
schapsrecht. Deze beschikking loopt niet vooruit op een
mogelĳk later besluit van de Commissie over deze
punten.

(5) De in deze beschikking vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor wĳn,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

De Commissie stelt vast dat Oostenrĳk de in artikel 16 van
Verordening (EG) nr. 1493/1999 bedoelde inventaris heeft
opgesteld.

Artikel 2

Deze beschikking is gericht tot de Republiek Oostenrĳk.

Gedaan te Brussel, 21 mei 2001.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 179 van 14.7.1999, blz. 1.
(2) PB L 328 van 23.12.2000, blz. 2.
(3) PB L 143 van 16.6.2000, blz. 1.



NL Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen7.6.2001 L 151/41

BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE
van 22 mei 2001

betreffende regelingen voor de bekendmaking of verspreiding van statistische gegevens die zĳn
verzameld ingevolge Richtlĳn 95/64/EG van de Raad betreffende de statistiek van het zeevervoer

van goederen en personen

(kennisgeving geschied onder nummer C(2001) 1456)

(Voor de EER relevante tekst)

(2001/423/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Richtlĳn 95/64/EG van de Raad van 8 december 1995
betreffende de statistiek van het zeevervoer van goederen en
personen (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Beschikking 2000/363/EG
van de Commissie (2), en met name op de artikelen 9 en 12,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Ingevolge artikel 9 van Richtlĳn 95/64/EG moet de
Commissie passende statistische gegevens verspreiden
met een periodiciteit die overeenkomt met die van de
overbrenging van resultaten.

(2) Bĳ de verspreiding van de gegevens moet rekening
worden gehouden met de bepalingen betreffende de
statistische geheimhouding, neergelegd in Verordening
(EEG, Euratom) nr. 1588/90 van de Raad (3) en in Veror-
dening (EG) nr. 322/97 van de Raad (4).

(3) De in deze beschikking vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité statis-
tisch programma, opgericht bĳ Beschikking 89/
382/EEG, Euratom van de Raad (5),

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

Doel

Het doel van deze beschikking is de vaststelling van regelingen
voor de bekendmaking of verspreiding van ingevolge Richtlĳn
95/64/EG verzamelde gegevens door de Commissie in het
kader van haar algemene beleid inzake de verspreiding van
statistieken.

Artikel 2

Periodiciteit

De periodiciteit van de bekendmaking of verspreiding komt
overeen met die van de overbrenging van resultaten. Binnen
vĳf maanden nadat de gegevens van de lidstaten zĳn
ontvangen, worden de kwartaalgegevens verspreid of bekendge-
maakt. Binnen acht maanden nadat de gegevens van de
lidstaten zĳn ontvangen, worden de jaargegevens verspreid of
bekendgemaakt.

Artikel 3

Geheimhouding

De verspreiding of bekendmaking van ingevolge Richtlĳn 95/
64/EG verzamelde statistische gegevens geschiedt overeenkom-
stig de bepalingen in Verordening (EEG, Euratom) nr. 1588/90
en Verordening (EG) nr. 322/97.

Artikel 4

Gedetailleerdheid van de verspreide gegevens

Totdat de Commissie overeenkomstig de procedure van artikel
13 van Richtlĳn 95/64/EG een nieuwe beschikking goedkeurt,
is het meest gedetailleerde niveau waarop gegevens mogen
worden bekendgemaakt of gepubliceerd dat van haven naar en
vanaf kustgebied. De Commissie kan evenwel gegevens op een
meer geaggregeerd niveau bekendmaken indien de kwaliteit
en/of de volledigheid van de informatie bĳ deze mate van
gedetailleerdheid niet geschikt zĳn.

Artikel 5

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 22 mei 2001.

Voor de Commissie

Pedro SOLBES MIRA

Lid van de Commissie

(1) PB L 320 van 30.12.1995, blz. 25.
(2) PB L 132 van 5.6.2000, blz. 1.
(3) PB L 151 van 15.6.1990, blz. 1.
(4) PB L 52 van 22.2.1997, blz. 1.
(5) PB L 181 van 28.6.1989, blz. 47.
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BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE
van 23 mei 2001

tot verlening van een vergunning voor het in de handel brengen van onder hoge druk gepasteuri-
seerde vruchtenbereidingen krachtens Verordening (EG) nr. 258/97 van het Europees Parlement en

de Raad

(kennisgeving geschied onder nummer C(2001) 1462)

(Slechts de tekst in de Franse taal is authentiek)

(2001/424/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 258/97 van het Europees Parle-
ment en de Raad van 27 januari 1997, betreffende nieuwe
voedingsmiddelen en nieuwe voedselingrediënten (1), en met
name op artikel 7,

Gezien het op 3 december 1998 aan de bevoegde autoriteiten
in Frankrĳk gerichte verzoek van Groupe Danone om een
vergunning voor het in de handel brengen van onder hoge
druk gepasteuriseerde vruchtenbereidingen als nieuw voedsel-
ingrediënt,

Gezien het verslag van de eerste beoordeling van de bevoegde
autoriteiten in Frankrĳk, dat de Commissie op 16 mei 2000
alle lidstaten heeft toegezonden,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In hun verslag van de eerste beoordeling zĳn de voor de
voedselevaluatie bevoegde Franse autoriteiten tot de
vaststelling gekomen dat hogedrukbehandeling (8 kbar
gedurende 6 min op 20 °C) kan worden gebruikt in
plaats van het gespecificeerde algemeen gebruikelijke
hittepasteurisatieproces (85 °C gedurende 10 min).

(2) Binnen de in artikel 6, lid 4, van de verordening vastge-
stelde periode van 60 dagen zĳn overeenkomstig deze
bepaling evenwel met redenen omklede bezwaren tegen
het in de handel brengen van het product ingediend.
Overeenkomstig artikel 7 van de verordening dient
derhalve een besluit volgens de procedure van artikel 13
van de verordening te worden genomen.

(3) Tĳdens een vergadering op 9 oktober 2000 werd
deskundigen van Groupe Danone gevraagd de vereiste
informatie in antwoord op de opmerkingen en bezwaren
van de lidstaten te verstrekken. In het bĳzonder werd
een technische toelichting verstrekt waaruit bleek dat de
hogedrukbehandeling inzake bacteriologische risico's en
mogelĳke allergische reacties hetzelfde veiligheidsniveau
garandeert als het algemeen gebruikelĳke hittepasteurisa-
tieproces.

(4) Men is het er derhalve over eens dat het gebruik van
hogedrukpasteurisatie voor vruchtenbereidingen waar-
schĳnlĳk geen negatieve gevolgen voor de volksgezond-
heid heeft, zodat een vergunningsbesluit kan worden
genomen zonder raadpleging van het Wetenschappelĳk
Comité voor de menselĳke voeding.

(5) Met inachtneming van het bovenstaande is vastgesteld
dat de producten voldoen aan de in artikel 3, lid 1, van
de verordening vastgestelde criteria.

(6) De in deze beschikking vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Permanent
Comité voor levensmiddelen,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

Onder hoge druk gepasteuriseerde vruchtenbereidingen, zoals
in de bĳlage beschreven, mogen in de Gemeenschap als nieuw
voedselingrediënt in de handel worden gebracht.

Artikel 2

Onverminderd de andere vereisten van de communautaire
wetgeving inzake de etikettering van levensmiddelen worden
naast de betrokken vruchtenbereidingen alsook op elk product
waarin de vruchtenbereiding is verwerkt de woorden „onder
hoge druk gepasteuriseerd” aangebracht.

Artikel 3

Deze beschikking is gericht tot Groupe Danone, 7, rue de
Téhéran, F-75391 Paris CEDEX 08.

Gedaan te Brussel, 23 mei 2001.

Voor de Commissie

David BYRNE

Lid van de Commissie

(1) PB L 43 van 14.2.1997, blz. 1.
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Parameter Streefwaarde Toelichting

BĲLAGE

Specificaties voor onder hoge druk gepasteuriseerde vruchtenbereidingen

Fruitsoorten Aardbei, abrikoos, ananas, appel,
banaan, bosbes, braam, druif, fram-
boos, grapefruit, kers, kokosnoot,
mandarĳn, mango, meloen, peer,
perzik, pruim, rabarber, vĳg

In conventionele processen verwerkt
fruit

Fruitopslag vóór de hogedrukbehande-
ling

Minimaal 15 dagen op – 20 °C Fruit dat is geoogst en opgeslagen
overeenkomstig goede hygiëneprak-
tĳken in de landbouw en de verwer-
king

Toegevoegd fruit 40-60 % ontdooid fruit Gehomogeniseerd en aan andere
ingrediënten toegevoegd fruit

pH 3,2-4,2

° Brix 7-42 Door toevoeging van suikers

aw < 0,95 Door toevoeging van suikers

Eindopslag Maximaal 60 dagen op maximaal
+ 5 °C

Zoals de opslagmethode van conventi-
oneel behandelde producten
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BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE
van 23 mei 2001

betreffende de door Spanje op grond van Verordening (EG) nr. 1493/1999 van de Raad voor-
gelegde inventaris van het wĳnpotentieel

(kennisgeving geschied onder nummer C(2001) 1466)

(Slechts de tekst in de Spaanse taal is authentiek)

(2001/425/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1493/1999 van de Raad van 17
mei 1999 houdende een gemeenschappelĳke ordening van de
wĳnmarkt (1), gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 2826/
2000 (2), en met name op artikel 23, lid 4,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Op grond van artikel 16 van Verordening (EG) nr. 1493/
1999 moet een inventaris van het wĳnbouwpotentieel
worden opgesteld. Deze inventaris moet worden voorge-
legd voordat aanspraak kan worden gemaakt op de
mogelĳkheid tot regularisatie van onwettig beplante
oppervlakten, de nieuw gecreëerde aanplantrechten en
de herstructurerings- en omschakelingssteun.

(2) In artikel 19 van Verordening (EG) nr. 1227/2000 van
de Commissie van 31 mei 2000 tot vaststelling van
bepalingen ter uitvoering van Verordening (EG) nr.
1493/1999 van de Raad houdende een gemeenschappe-
lĳke ordening van de wĳnmarkt, inzonderheid met
betrekking tot het productiepotentieel (3), is bepaald hoe
de in de inventaris opgenomen gegevens gedetailleerd
moeten worden.

(3) Spanje heeft de Commissie bĳ brieven van 20 september
2000 en 28 februari 2001 de in artikel 16 van Verorde-
ning (EG) nr. 1493/1999 bedoelde informatie verstrekt.
Uit het onderzoek van deze informatie blĳkt dat Spanje
de inventaris inderdaad opgesteld heeft.

(4) Deze beschikking houdt niet in dat de Commissie de
juistheid van de in de inventaris opgenomen gegevens
erkent of dat de in de inventaris genoemde wettelĳke
bepalingen in overeenstemming zĳn met het Gemeen-
schapsrecht. Deze beschikking loopt niet vooruit op een
mogelĳk later besluit van de Commissie over deze
punten.

(5) De in deze beschikking vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor wĳn,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

De Commissie stelt vast dat Spanje de in artikel 16 van Veror-
dening (EG) nr. 1493/1999 bedoelde inventaris heeft opgesteld.

Artikel 2

Deze beschikking is gericht tot het Koninkrĳk Spanje.

Gedaan te Brussel, 23 mei 2001.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 179 van 14.7.1999, blz. 1.
(2) PB L 328 van 23.12.2000, blz. 2.
(3) PB L 143 van 16.6.2000, blz. 1.
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BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE
van 6 juni 2001

houdende achtste wĳziging van Beschikking 2001/223/EG tot vaststelling van beschermende maat-
regelen in verband met mond- en klauwzeer in Nederland

(kennisgeving geschied onder nummer C(2001) 1598)

(Voor de EER relevante tekst)

(2001/426/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Richtlĳn 90/425/EEG van de Raad van 26 juni 1990
inzake veterinaire en zoötechnische controles in het intracom-
munautaire handelsverkeer in bepaalde levende dieren en
producten in het vooruitzicht van de totstandbrenging van de
interne markt (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Richtlĳn 92/
118/EEG (2), en met name op artikel 10,

Gelet op Richtlĳn 89/662/EEG van de Raad van 11 december
1989 inzake veterinaire controles in het intracommunautaire
handelsverkeer in het vooruitzicht van de totstandbrenging van
de interne markt (3), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Richtlĳn 92/
118/EEG, en met name op artikel 9,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Op grond van de melding van uitbraken van mond- en
klauwzeer in Nederland heeft de Commissie Beschikking
2001/223/EG tot vaststelling van beschermende maatre-
gelen in verband met mond- en klauwzeer in Neder-
land (4), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Beschikking 2001/408/
EG (5), vastgesteld.

(2) De situatie met betrekking tot mond- en klauwzeer in
bepaalde delen van Nederland kan, in verband met het
op de markt brengen van en de handel in levende even-
hoevige dieren en bepaalde producten daarvan, een
gevaar opleveren voor de veebeslagen in andere delen
van het grondgebied van Nederland en in andere
lidstaten. De laatste uitbraak van mond- en klauwzeer is
evenwel gemeld op 21 april 2001.

(3) Bĳ Richtlĳn 85/511/EEG van de Raad (6), laatstelĳk
gewĳzigd bĳ de Akte van Toetreding van Oostenrĳk,
Finland en Zweden, zĳn communautaire maatregelen
voor de bestrĳding van mond- en klauwzeer vastgesteld.

(4) Overeenkomstig Beschikking 2001/246/EG van de
Commissie (7) houdende vaststelling van voorschriften
voor de bestrĳding en de uitroeiing van mond- en

klauwzeer in Nederland op grond van artikel 13 van
Richtlĳn 85/511/EEG, laatstelĳk gewĳzigd bĳ Beschik-
king 2001/279/EG (8), blĳven de voor het vaccinatiege-
bied vastgestelde beperkende maatregelen van toepas-
sing, ook al waren alle gevaccineerde dieren reeds op 25
mei 2001 geslacht.

(5) Gezien de ontwikkeling van de diergezondheidssituatie
lĳkt het derhalve aangewezen de regionalisering verder
aan te passen, bĳlage II te schrappen, te bepalen dat
dieren uit gebieden buiten het in bĳlage I omschreven
gebied onder stringente voorwaarden mogen worden
geslacht in slachthuizen in dat gebied, te bepalen dat
melk uit het in bĳlage I omschreven gebied voor behan-
deling mag worden vervoerd naar inrichtingen buiten
dat gebied, en de voorschriften voor het verkeer van
ziektegevoelige dieren uit gebieden buiten het in bĳlage I
omschreven gebied verder te versoepelen.

(6) In de vergadering van het Permanent Veterinair Comité
van 5-6 juni 2001 heeft Nederland met betrekking tot
de voorgestelde wĳzigingen van Beschikking 2001/
223/EG nogmaals verklaard dat:

— permanent controle wordt uitgeoefend op alle
verkeer van het in bĳlage I omschreven gebied naar
de rest van het land, ten einde elke verplaatsing van
levende, voor mond- en klauwzeer gevoelige dieren
te voorkomen;

— alle voor het intracommunautaire handelsverkeer en
voor uitvoer bestemd vlees volledig gescheiden
wordt gehouden van vlees dat voorzien is van het bĳ
Beschikking 2001/305/EG ingestelde keurmerk, en
komt uit inrichtingen waar zich geen vlees bevindt
dat voorzien is van het bĳ Beschikking 2001/305/EG
ingestelde keurmerk.

(7) In de voor 12 juni 2001 geplande vergadering van het
Permanent Veterinair Comité zal de situatie opnieuw
worden bezien en zullen de maatregelen zo nodig
worden aangepast.

(8) De in deze beschikking vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Permanent
Veterinair Comité,

(1) PB L 224 van 18.8.1990, blz. 29.
(2) PB L 62 van 15.3.1993, blz. 49.
(3) PB L 395 van 30.12.1989, blz. 13.
(4) PB L 82 van 22.3.2001, blz. 29.
(5) PB L 144 van 30.5.2001, blz. 32.
(6) PB L 315 van 26.11.1985, blz. 11.
(7) PB L 88 van 28.3.2001, blz. 21. (8) PB L 96 van 6.4.2001, blz. 19.
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HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

Beschikking 2001/223/EG van de Commissie wordt als volgt
gewĳzigd:

1. In artikel 2, lid 2, onder b), wordt de inleidende zin
vervangen door:

„b) vers vlees dat is verkregen van dieren die zĳn gehouden
buiten het in bĳlage I omschreven gebied en die, in
afwĳking van het bepaalde in artikel 1, de punten 1 en
2, rechtstreeks, onder officiële controle, in verzegelde
vervoermiddelen en voor onmiddellĳke slachting zĳn
vervoerd naar een door de bevoegde autoriteit aange-
wezen slachthuis dat ligt in het in bĳlage I omschreven
gebied, met inachtneming van de volgende voor-
waarden:”

2. In artikel 4, lid 1, wordt de tweede alinea vervangen door:

„Dit verbod geldt niet voor melk die van bedrĳven die zĳn
gelegen in het in bĳlage I omschreven gebied, rechtstreeks
wordt vervoerd naar een daartoe aangewezen inrichting in
een ander deel van het grondgebied dan het in bĳlage I
omschreven gebied om daar te worden behandeld overeen-
komstig het bepaalde in lid 2, op de volgende voorwaarden:

a) de voertuigen waarmee de rauwe melk van bedrĳven in
het in bĳlage I omschreven gebied naar inrichtingen
buiten dat gebied wordt vervoerd, mogen het in bĳlage I
omschreven gebied niet verlaten zonder vooraf te zĳn
gereinigd en ontsmet en zĳ mogen, nadat zĳ zĳn
ontsmet, geen contact meer hebben gehad met in het in
bĳlage I omschreven gebied gelegen bedrĳven waar
dieren van voor mond- en klauwzeer gevoelige soorten
worden gehouden;

b) er dienen adequate maatregelen te worden getroffen om
te voorkomen dat melk uit de tank ten gevolge van een
aërosoleffect vrĳkomt in de lucht tĳdens het vervoer of
bĳ het overpompen van de melk uit het vervoermiddel in
de melktanks van de inrichting;

c) het vervoermiddel moet na elke reis worden gereinigd en
ontsmet;

d) alle melk die in diezelfde productielĳn wordt verwerkt,
moet worden behandeld overeenkomstig het bepaalde in
lid 2, tenzĳ de hygiënische status van de lĳn wordt
hersteld door een grondige reiniging en ontsmetting
onder de verantwoordelĳkheid van de bevoegde autori-
teiten;

e) de naleving van de bovenstaande voorschriften wordt
gecontroleerd door de bevoegde veterinaire autoriteit
onder toezicht van de centrale veterinaire autoriteiten die
de andere lidstaten en de Commissie in kennis stellen
van de lĳst van inrichtingen die zĳ op grond van deze
bepalingen hebben erkend.”.

3. Artikel 5, lid 2, onder b), wordt vervangen door:

„b) die zĳn bereid met melk die voldoet aan het bepaalde in
artikel 4, lid 1, tweede alinea, of artikel 4, leden 2 of 3.”.

4. Artikel 12 bis wordt vervangen door:

„Artikel 12 bis

1. Nederland verbiedt het verzenden naar andere
lidstaten van levende, voor mond- en klauwzeer gevoelige
dieren uit de delen van zĳn grondgebied die niet zĳn
vermeld in bĳlage I.

2. In afwĳking van het bepaalde in lid 1 mogen de
bevoegde autoriteiten van de plaats van verzending toestem-
ming verlenen voor het vervoer van levende runderen en
varkens die van één enkel bedrĳf dat is gelegen in het gebied
bestaande uit de provincie Overĳssel, het deel van de
provincie Gelderland ten noorden van de rivier Rĳn-Waal-
Merwede tussen de grens met Duitsland en de grens met de
provincie Zuid-Holland, en het deel van de provincie
Utrecht ten oosten van de autoweg A27, maar buiten het in
bĳlage I omschreven gebied, rechtstreeks naar een slachthuis
in een andere lidstaat worden gebracht om daar onmid-
dellĳk te worden geslacht, op voorwaarde dat het vervoer
wordt aangemeld bĳ de centrale veterinaire autoriteiten van
de lidstaat van bestemming en die van de lidstaten van
doorvoer.

3. In afwĳking van het bepaalde in lid 1 mogen de
bevoegde autoriteiten van de plaats van verzending toestem-
ming verlenen voor het vervoer naar andere lidstaten van
runderen en varkens uit gebieden in Nederland die liggen in
de provincies Friesland, Groningen, Drente, Flevoland,
Noord-Holland, Zuid-Holland, Zeeland, Noord-Brabant,
Limburg, in het deel van de provincie Gelderland ten zuiden
van de rivier Rĳn-Waal-Merwede tussen de grens met Duits-
land en de grens met de provincie Zuid-Holland, en in het
deel van de provincie Utrecht ten westen van de autoweg
A27, op voorwaarde dat het vervoer wordt aangemeld bĳ
de centrale veterinaire autoriteiten van de lidstaat van
bestemming en die van de lidstaten van doorvoer.”.

5. In artikel 14 wordt de datum vervangen door „25 juni
2001”.

6. Bĳlage I wordt vervangen door de bĳlage bĳ deze beschik-
king.

7. Bĳlage II wordt geschrapt en alle verwĳzingen naar de
bĳlage in deze beschikking zĳn nietig.

Artikel 2

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 6 juni 2001.

Voor de Commissie

David BYRNE

Lid van de Commissie
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BĲLAGE

„BĲLAGE I

1. Beschrĳving van het toezichtsgebied rond Kootwĳkerbroek:

1. Vanaf De Garderenseweg (Speuld) de weg volgend in zuidwestelĳke richting tot 't Hof.

2. 't Hof volgend in zuidoostelĳke richting tot de Hofweg.

3. De Hofweg volgend in zuidoostelĳke richting tot de Aardhuisweg.

4. De Aardhuisweg volgend in zuidelĳke richting tot de N344.

5. De N344 volgend in oostelĳke richting tot de Aardhuis.

6. De Aardhuis volgend in zuidelĳke richting tot de Pomphulweg.

7. De Pomphulweg volgend in westelĳke richting tot de Alverschotenseweg.

8. De Alverschotenseweg volgend in zuidelĳke richting tot de Hoog Buurloseweg.

9. De Hoog Buurloseweg volgend in oostelĳke richting tot de N304.

10. De N304 volgend in zuidwestelĳke richting tot de Apeldoornseweg.

11. De Apeldoornseweg volgend in zuidelĳke richting tot de Delenseweg.

12. De Delenseweg volgend in zuidelĳke richting overgaand in de Leipzigerweg overgaand in de Hoenderloseweg tot
de Koningsweg N311.

13. De Koningsweg N311 volgend in westelĳke richting overgaand in de Otterloseweg overgaand in de Harderwĳ-
kerweg tot de Oud Reemsterlaan.

14. De Oud Reemsterlaan volgend in zuidwestelĳke richting tot de N224.

15. De N224 volgend in noordwestelĳke richting tot de Nieuwe Kazernelaan (Ede).

16. De Nieuwe Kazernelaan volgend in zuidelĳke richting tot de Eikenlaan.

17. De Eikenlaan volgend in westelĳke richting tot de Stationsweg.

18. De Stationsweg volgend in noordelĳke richting tot de Beukenlaan.

19. De Beukenlaan volgend in westelĳke richting tot de Schaapsweg.

20. De Schaapsweg volgend in westelĳke richting tot de Kolkakkerweg.

21. De Kolkakkerweg volgend in westelĳke richting tot de Proosdĳerveldweg.

22. De Proosdĳerveldweg volgend in noordelĳke richting tot de Slotlaan.

23. De Slotlaan volgend in westelĳke richting tot de Hogerhorst.

24. De Hogerhorst volgend in noordelĳke richting tot het water.

25. Aan het eind van de Hogerhorst het water overstekend naar de N224.

26. De N224 volgend in westelĳke richting tot de Oudendĳk (Ederveen).

27. De Oudendĳk volgend in noordelĳke richting tot de Buurtweg.

28. De Buurtweg volgend in westelĳke richting tot de Hoofdweg.

29. De Hoofdweg volgend in noordelĳke richting tot de Schras.

30. De Schras volgend in westelĳke richting tot de Munnikeweg.

31. De Munnikeweg volgend in noordelĳke richting tot Veenweg.

32. De Veenweg volgend in noordwestelĳke richting tot de N224 (Renswoude).

33. De N224 volgend in noordwestelĳke richting tot de Ruwinkelseweg (Scherpenzeel).

34. De Ruwinkelseweg volgend in noordelĳke richting overgaand in de Heintjeskamperweg tot de Barneveldsestraat.

35. De Barneveldsestraat volgend in noordoostelĳke richting tot de Veenschoterweg.

36. De Veenschoterweg volgend in westelĳke richting overgaand in noordelĳke richting tot de Huigenbosch.

37. De Huigenbosch volgend in zuidwestelĳke richting tot de Kolfschoten.

38. De Kolfschoten volgend in noordelĳke richting overgaand in de Ringlaan tot de Schoonderbekerweg (De Glind).

39. De Schoonderbekerweg volgend in westelĳke richting overgaand in noordelĳke richting in de Ruurd Visserstraat
(Achterveld) tot de Jan van Arkelweg.

40. De Jan van Arkelweg volgend in noordelĳke richting overgaand in de Stoutenburgerweg tot de Vinselaarseweg.

41. De Vinselaarseweg volgend in westelĳke richting tot de Vinkelaar.
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42. De Vinkelaar volgend in noordelĳke richting tot de A1 en het spoor overstekend naar de Korlaarseweg.

43. De Korlaarseweg volgend in noordelĳke richting tot de Hoevelakenseweg.

44. De Hoevelakenseweg volgend in noordwestelĳke richting overgaand in de Klaarwater tot de Platanenstraat.

45. De Platanenstraat volgend in oostelĳke richting tot de Damweg (Zwartebroek).

46. De Damweg volgend in noordwestelĳke richting tot de Blokhuizersteeg.

47. De Blokhuizersteeg volgend in noordoostelĳke richting tot de Slichtenhorsterweg.

48. De Slichtenhorsterweg volgend in noordoostelĳke richting tot de Barneveldseweg N301.

49. De Barneveldseweg N301 volgend in westelĳke richting tot de Oude Barneveldseweg.

50. De Oude Barneveldseweg volgend in noordelĳke richting tot de Beulenkamperweg.

51. De Beulenkamperweg volgend in oostelĳke richting tot de Deuverdenseweg.

52. De Deuverdenseweg volgend in noordelĳke richting tot de Donkeresteeg.

53. De Donkeresteeg volgend in noordoostelĳke richting tot de Groot Hellerweg.

54. De Groot Hellerweg volgend in oost-noordoostelĳke richting tot de Hellerweg.

55. De Hellerweg volgend in noordoostelĳke richting tot de Hooiweg.

56. De hooiweg volgend in oostelĳke richting tot de Roosendaalseweg.

57. De Roosendaalseweg volgend in noordelĳke richting tot de Engweg.

58. De Engweg volgend in zuidoostelĳke richting tot de N303.

59. De N303 volgend in noordelĳke richting tot de Postweg.

60. De Postweg volgend in oostelĳke richting overgaand in de Drieseweg overgaand in de Sprielderweg tot de
Garderenseweg.

61. De Garderenseweg volgend in zuidelĳke richting tot de Buurtweg.

62. De Buurtweg volgend in noordwestelĳke richting tot het Speulderveld.

63. Het Speulderveld volgend in zuidoostelĳke richting tot het Hessenmeer.

64. Het Hessenmeer volgend in noordelĳke richting tot de Koningsweg.

65. De Koningsweg volgend in oostelĳke richting tot de N302.

66. De N302 volgend in zuidoostelĳke richting tot De Beek.

67. De Beek volgend in oostelĳke richting tot de Uddelermeerweg.

68. De Uddelermeerweg volgend in zuidelĳke richting tot de Bleke Meer.

69. De Bleke Meer volgend in zuidoostelĳke richting tot de Garderenseweg (Speuld).

2. Beschrĳving van het toezichtsgebied rond Oene:

1. De Zwartewaterweg volgend in noordelĳke richting overgaand in de Zwartsluizerweg (N331) tot de Hoogstraat
(Hasselt).

2. De Hoogstraat (Hasselt) volgend in oostelĳke richting tot de Doctor H.a.w. Van De Vechtlaan.

3. De Doctor H.a.w. Van De Vechtlaan volgend in oostelĳke richting overgaand in de Verkavelingsweg tot de
Boerderĳweg.

4. De Boerderĳweg volgend in oostelĳke richting tot de Klinkerweg.

5. De Klinkerweg volgend in oostelĳke richting tot de Steenwetering.

6. De Steenwetering volgend in zuidoostelĳke richting tot de Blokweg.

7. De Blokweg volgend in oostelĳke richting tot de Vriezendĳk.

8. De Vriezendĳk volgend in zuidoostelĳke richting tot de Westeinde.

9. De Westeinde volgend in noordoostelĳke richting tot de Noordeinde.

10. De Noordeinde volgend in zuidelĳke richting tot De Hooislagen.

11. De Hooislagen volgend in oostelĳke richting tot de Ankummerdĳk.

12. De Ankummerdĳk volgend in zuidelĳke richting overgaand in de Cubbinghesteeg, tot de Ruitenborghweg.

13. De Ruitenborghweg volgend in zuidoostelĳke richting tot de Prins Bernhardstraat (in Dalfsen).

14. De Prins Bernhardstraat volgend in zuidelĳke richting overgaand in de Bruinleeuwstraat, tot de Raadhuisstraat.

15. De Raadhuisstraat volgend in oostelĳke richting overgaand in de Burgemeester Van Bruggenplein tot de
Poppenallee.

16. De Poppenallee volgend in zuidelĳke richting tot de Rechterensedĳk.
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17. De Rechterensedĳk volgend in oostelĳke richting tot de Stationsweg.

18. De Stationsweg volgend in zuidelĳke richting tot de Heinoseweg.

19. De Heinoseweg volgend in zuidwestelĳke richting overgaand in de Bergerallee, tot de Oude Vechtsteeg.

20. De Oude Vechtsteeg volgend in oostelĳke richting tot de Rietmansweg.

21. De Rietmansweg volgend in zuidelĳke richting tot de Diezerstraat.

22. De Diezerstraat volgend in oostelĳke richting tot de Heideweg.

23. De Heideweg volgend in zuidelĳke richting tot de Dalmsholterweg.

24. De Dalmsholterweg volgend in zuidelĳke richting tot het Overĳsselskanaal.

25. Het Overĳsselskanaal volgend in oostelĳke richting tot de brug Deventerweg de N348.

26. De N348 volgend in zuidelĳke richting overgaand in de Ommerweg (N348) tot de Veenweg.

27. De Veenweg volgend in zuidoostelĳke richting tot de Oude Twentseweg.

28. De Oude Twentseweg volgend in oostelĳke richting tot de Elskampweg.

29. De Elskampweg volgend in zuidelĳke richting tot de Schanekampsweg.

30. De Schanekampsweg volgend in westelĳke richting tot de Holteveensweg.

31. De Holteveensweg volgend in zuidelĳke richting tot de Luttenbergerweg.

32. De Luttenbergerweg volgend in oostelĳke richting tot de Hottenvoortsweg.

33. De Hottenvoortsweg volgend in zuidelĳke richting tot de Holteveensweg.

34. De Holteveensweg volgend in oostelĳke richting tot de Bloemenbosweg.

35. De Bloemenbosweg volgend in zuidelĳke richting tot de Knikkenweg.

36. De Knikkenweg volgend in zuidwestelĳke richting overgaand in de Bloemenkampsweg, tot de Hakkershoekweg.

37. De Hakkershoekweg volgend in westelĳke richting tot de Keizersveldweg.

38. De Keizersveldweg volgend in zuidwestelĳke richting tot de Nĳverdalseweg (N35).

39. De Nĳverdalseweg (N35) volgend in oostelĳke richting tot de Kroepeweg.

40. De Kroepeweg volgend in zuidelĳke richting tot de Raamsweg.

41. De Raamsweg volgend in westelĳke richting tot de Eekwielensweg.

42. De Eekwielensweg volgend in zuidoostelĳke richting tot de Wittebroeksweg.

43. De Wittebroeksweg volgend in zuidelĳke richting tot de Eekteweg.

44. De Eekteweg volgend in westelĳke richting tot de Portlanderdĳk.

45. De Portlanderdĳk volgend in zuidoostelĳke richting tot de Poggebeltweg.

46. De Poggebeltweg volgend in zuidwestelĳke richting tot de Holterweg.

47. De Holterweg volgend in westelĳke richting tot de Cellenweg.

48. De Cellenweg volgend in zuidoostelĳke richting tot de Koldeweesweg.

49. De Koldeweesweg volgend in zuidelĳke richting tot de Berghuisweg.

50. De Berghuisweg volgend in westelĳke richting tot de Witteveensweg.

51. De Witteveensweg volgend in zuidoostelĳke richting overgaand in de Vlessendĳk, tot de Borgelinksweg.

52. De Borgelinksweg volgend in zuidelĳke richting overgaand in de Ten Havesweg, overgaand in de Oerdĳk, tot de
Oostermaatsdĳk.

53. De Oostermaatsdĳk volgend in zuideliike richting tot de Rensinksweg.

54. De Rensinksweg volgend in oostelĳke richting tot de Marsweg.

55. De Marsweg volgend in zuidelĳke richting overgaand in de Oude Postweg tot de Apenhuizerenkweg.

56. De Apenhuizerenkweg volgend in westelĳke richting tot de Looweg.

57. De Looweg volgend in westelĳke richting tot de Schipbeeksweg.

58. De Schipbeeksweg volgend in zuidelĳke richting overgaand in de Marsdĳk, overgaand in de Braakmansteeg,
overgaand in de Looweg, tot de Dennendĳk.

59. De Dennendĳk volgend in westelĳke richting tot de Bielderweg.

60. De Bielderweg volgend in noordelĳke richting tot de Kasteelweg.

61. De Kasteelweg volgend in westelĳke richting tot de Jufferdĳk.
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62. De Jufferdĳk volgend in zuidelĳke richting tot de Lochemseweg (N339).

63. De Lochemseweg (N339) volgend in westelĳke richting tot de Heideweg.

64. De Heideweg volgend in zuidoostelĳke richting tot de Reeverweg.

65. De Reeverweg volgend in zuidwestelĳke richting tot de Koekoekweg.

66. De Koekoekweg volgend in zuidelĳke richting tot de Deventerdĳk.

67. De Deventerdĳk volgend in zuidoostelĳke richting tot de Harfsensesteeg.

68. De Harfsensesteeg volgend in westelĳke richting tot de Schurinklaan (in Eefde).

69. De Schurinklaan volgend in zuidelĳke richting tot de Zutphenseweg (N348).

70. De Zutphenseweg (N348) volgend in zuidelĳke richting overgaand in de Doctor V. De Hoevenlaan (N348),
overgaand in de Rustoordlaan (N348), overgaand in de Deventerweg (N348), tot de Industrieweg (in Zutphen).

71. De Industrieweg volgend in westelĳke richting tot de Marsweg.

72. De Marsweg volgend in zuidelĳke richting overgaand in de Coenensparkstraat overgaand in de Parkstraat tot de
Havenstraat.

73. De Havenstraat volgend in zuidwestelĳke richting tot de Oude IJsselbrug.

74. De Oude IJsselbrug volgend in westelĳke richting tot de Weg Naar Voorst (N345).

75. De Weg Naar Voorst (N345) volgend in noordwestelĳke richting overgaan in de Rĳksweg, tot de Tondensestraat.

76. De Tondensestraat volgend in zuidelĳke richting overgaand in de Hoevesteeg, overgaand in de Langedĳk, tot de
Apeldoornseweg.

77. De Apeldoornseweg volgend in de noordelĳke richting tot de Hoofdweg.

78. De Hoofdweg volgend in zuidwestelĳke richting tot de Vrĳenbergweg.

79. De Vrĳenbergweg volgend in westelĳke richting tot de Beekbergerweg (Loenen).

80. De Beekbergerweg volgend in zuidelĳke richting overgaand in westelĳke richting in de Groenendaalseweg tot de
Oude Arnhemseweg.

81. De Oude Arnhemseweg volgend in noordelĳke richting tot de Krimweg.

82. De Krimweg volgend in westelĳke richting tot de Brouwersweg.

83. De Brouwersweg volgend in noordelĳke richting tot de Otterloseweg (N304).

84. De Otterloseweg (N304) volgend in zuidelĳke richting overgaand in de Apeldoornseweg (N304), tot de
Stevenpolsepad.

85. De Stevenpolsepad volgend in noordelĳke richting tot de Ossenweg.

86. De Ossenweg volgend in westelĳke richting tot de Dorpsstraat (N310) (in Harskamp).

87. De Dorpsstraat (N310) volgend in noordelĳke richting overgaand in de Harderwĳkerweg (N310), tot de Hoog
Buurloseweg.

88. De Hoog Buurloseweg volgend in noordoostelĳke richting tot de Houtvester Van t Hoffweg.

89. De Houtvester Van 't Hoffweg volgend in noordelĳke richting tot de Heetweg.

90. De Heetweg volgend in noordelĳke richting overgaand in Nieuw Milligenseweg, overgaand in de Kootwĳkerweg
(N302), overgaand in de Meervelderweg (N302), tot de Schoolpad.

91. De Schoolpad volgend in noordelĳke richting tot de 't Hof.

92. De 't Hof volgend in noordwestelĳke richting tot de Garderenseweg (N310).

93. De Garderenseweg (N310) volgend in westelĳke richting tot de Uddelermeerweg.

94. De Uddelermeerweg volgend in noordelĳke richting tot de Staverdenseweg.

95. De Staverdenseweg volgend in westelĳke richting tot de Jonkheer Doctor C.J. Sandbergweg.

96. De Jonkheer Doctor C.J. Sandbergweg volgend in noordelĳke richting tot de Oude Zwolseweg.

97. De Oude Zwolseweg volgend in noordoostelĳke richting tot de Nieuwe Traa.

98. De Nieuwe Traa volgend in noordelĳke richting tot de Hierderweg.

99. De Hierderweg volgend in noordelĳke richting overgaand in de Hessenweg, tot de Oudeweg.

100. De Oudeweg volgend in noordoostelĳke richting tot de Harderwĳkerweg.

101. De Harderwĳkerweg volgend in oostelĳke richting tot de Varelseweg.

102. De Varelseweg volgend in noordelĳke richting tot de Randmeerweg.

103. De Randmeerweg volgend in oostelĳke richting tot de Hoge Bĳsselse-Pad.

104. De Hoge Bĳsselse-Pad volgend in noordelĳke richting tot het Veluwemeer.
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105. Het Veluwemeer volgend in noordoostelĳke richting tot de Roggebotsluis.

106. Vanaf de Roggebotsluis de Flevoweg N307 volgend in noordoostelĳke richting overgaand in Oostzeestraat,
overgaand in Oranjesingel, overgaand in IJsselkade tot brug over de IJssel.

107. De Brug over de IJssel volgend in noordoostelĳke richting tot Stationsplein overgaand in Burgemeester Van
Engelenweg, overgaand in Plasweg tot Koekoeksweg.

108. De Koekoeksweg volgend in noordoostelĳke richting tot Oudendĳk.

109. De Oudendĳk volgend in zuidoostelĳke richting tot Hagedoornweg.

110. De Hagedoornweg volgend in noordoostelĳke richting tot Verkavelingsweg.

111. De Verkavelingsweg volgend in zuidoostelĳke richting tot Rietsteeg.

112. De Rietsteeg volgend in noordoostelĳke richting tot Oude Wetering.

113. De Oude Wetering volgend in noordelĳke richting tot Groene Steeg.

114. De Groene Steeg volgend in noordoostelĳke richting tot de Nieuwe Wetering.

115. De Nieuwe Wetering volgend in zuidoostelĳke richting tot de Wolfshagenweg.

116. De Wolfshagenweg volgend in noordoostelĳke richting tot de Cellemuiden.

117. De Cellemuiden volgend in noordelĳke richting tot de Nieuwe Weg.

118. De Nieuwe Weg volgend in oostelĳke richting tot de Zwartewaterweg.”
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